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PREFACE.

This is not intended as a grammar for young
schoolboys. It presupposes a general knowledge
of the grammar of some one other language. The
explanation of grammatical terms has therefore
been omitted as a work of supererogation, since
it is not likely that Russian, although perhaps the
most methodical of modern languages, will ever
be the first language an English man or woman
will wish to study.

I have not gone into the pronunciation at any
length, because I hold it to be utterly impossible
to convey on paper any thing like approximately
the true pronunciation of Russian words. It is
only to be learnt directly by oral tuition. And
I would recommend any student of the language
not to be deluded into the idea that this can be
self taught, but to begin by taking half-a-dozen
lessons at least in reading; or he will find that
his pronunciation, as gathered from grammars
alone, is peculiar to himself and unintelligible in
the oceuntry of the Tsar.



v PREFACE.

My object has been to present to the public
the Russian grammar in as brief and simple a
form as possible. I do not claim for my little
work any thing like completeness, as I have pur-
posely omitted rare irregularities, which I regard
as a vexation to beginners—these are to be ac-
quired afterwards by practice and reading, when
one is more or less conversant with the fund-
amental forms of the language.

Exercises have not been inserted for two reas-
ons:—First, they would have made the little
volume two bulky. —Secondly, I found myself unable
to improve upon those given in Mr. Riola’s “How
to learn Russian”.—Their only fault is copious-
ness—a fault easily counteracted by employing the
principle of selection. The student can work out
some of these with great benefit, while he is
making progress in the grammar.

F. F.

DUsSELDORF.



RUSSIAN ALPHABET.

The Russian alphabet consists of the following
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Printed ‘Written Name
CAPITAL SMALL CAPITAL SMALL

G c C‘) % o ach

T Tm ‘% % m 7 Te

Yo PP

o o PZpp m

X X /?,/ 2 T Xd

I 1 (% % 2z ue

q k| Z@'&b e

1 m % % e WA

m  m %%y ma

b b » 5pb

bI Bl AL BPBI

b b S5 BPb

8 5 LS am

) ? f-9 2 ! )

N 5 7

A 1 S ke | 1

e ) & e | enTa

Al \J 7, z BRENA

i % 7 lues KpaTxoit

’ Sound

ts

ch sh
| sh
stch sch
e mute

e thick

y mute
ya, ye, yo

e a
you
y&  ya

ee

y mute
L]

|




CuAPTER 1:—THE LETTERS.

1. Thus there are

a) 12 vowels:—a, e, 1, i, o, y, H, &, 3, 1, 4, V;

b) 21 consonants:—0, B, I, &, ¥, 3, K, J, M, H,
mpcT o X I, 1, I, o;

¢) 3 semivowels:—mb, b, ii.

2. The vowels may be divided into hard apd
soft. For each hard vowel there is a corresponding
soft one; viz: hard a » o y H

soft aet & 10 HL
NB. v is rarely used (only in words of greek origin).

3. The consonants may be divided into:

@) gutturals, pronounced in the throat:—r, , x;

b) palatals, uttered by the palate:—u, H, p;

¢) dentals, uttered by the aid of the teeth:—
I T, 8, ¢ %, I, W, I, ¥;

d) labials, uttered by the lips:—®6, B, M, m, @.

NB. The consonant @ is rarely used (only in words of
greek origin).

4. The semi-vowels are only half uttered vowels,
s being half of o, and 5 or # half of m. The two
first are placed after consonants, the last after
vowels. The hard semi-vowel gives a strong and

harsh sound to the consonant that precedes it;—
1‘
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e. g. crors, a table; o6® from are pronounced
stoll, opp.

The soft semi-vowel 5 has a liquefying effect:—
CTOB, S0 much; 06y, the Obi, are pronounced stohlt,
Ohb'.

The semi-vowel i forms a diphthong with the
vowel that precedes it;—thus gai, give, Moii, my, are
pronounced die, mo®.

5. In forming syllables the following rules must
be observed;—viz:

a) after r, K, x, &, 4, w, m the vowels a, y, &
(never s, 10, 51) must be used;—e. g. kmury, books;
PYEH, hands; Bumy, I see;

b) after m use a and y (instead of a1 and 10);—
e. g. Kypuua, fowl, muy, to the face;

¢) after r, k, x use b instead of n;—e. g. Bors,
God; ayxs, odour.

6. Notice the following vowel changes at the
terminations of words: .

a) B changes into u after i;—e. g. o MmbHIH,
about the opinion, is written instead of mubuik;

b) in prepositions > becomes o when the next
word begins with two consonants, which render
the pronunciation difficult;—e. g. mpemzo wMué®,
before me; co Beimu, with all, instead of mpers
mEoD and ¢b BChME.

7. Notice also the following consonantal changes:

a) a is inserted before w after 6, B, M, m, o;

b) r, X, 3 are softened into &

E, T, I n n 1
X, C ” " » W
CcE, T » » O ¢
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Instances: HOKKa  from Hord,  the foot.

BUKY s BHART, I see.

BAKY , bAsars, I bind.

CYYEKD s CYKB, the little branch.
niagy , Daarits, I pay.
oréueckid , oréus, fatherly.

MYLIKa s Myxa, a lttle fly.
Homy » Hochts, I carry.

uimy , HCKATh, I seek.

ryme » TYCTOii, closer.

HINTS TO PRONUNCIATION.

8. The difficulty in pronouncing the Russian
anguage lies chiefly in determining the position
of the accent. On this account I have accentuated
the proper syllables, though accents are no longer
printed in Russian books.

The following peculiarities are further to be
remembered:

1) @ after x, y, m, m; when unaccented (6e3n
yaapénis) is sounded almost like e;—e. g. in wackl,
a watch ; manto, I regret; nomann, a horse; WaguTh,
to spare;

2) similarly # unaccented at the beginning or
in the middle of a word;—e. g. aMmiks, a driver;
raaxy, I regard,

3) e at the beginning or end of a word is
pronounced ye,—e. g. eminn, one, merduie, wish;

4) when ¢ is accented, it is generally pro-
nounced yo and is frequently printed and written
¢, as 1 have done for ease;—e. g. &uxa, fir; 18,
ice; MO®, my;
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5) similarly in a few words m is pronounced
y0,—e. g. 3BE3AH, stars; THE3EA, nests;

6) 0, when unaccented, takes the sound of a; -
e. g. xopowd, well; xoaokons, bells;

7) ¢ in a few words is pronounced as h;—
e. g. Bors, God; T'ocuéas, Lord;

8) the 2 of the genitive termination 20 is pro-
nounced as v;—e. g. derd, whose; Beerd, of all;
kord, whose; dzo and oz accented are pronounced
éva, when unaccented dvi;—e. g. HHKakdro, of
none; Goabmaro, of @ big; xopémaro, of a good;

9)  before » and in the word wmo, what, is
pronounced w;—e. g. Kouéuno, ¢of course; ImOA-
CBRUHHUKE, o candlestick;

10) in derived words the accent is generally
on the stem-syllable;—e¢. g. from gfio, a deed;
XbabEEH, xbaate, gbabue; from yms, intelligence,
YMHEIY, YMHUKD, YMHHYaTh, YMCTBEHHEIH;

11) the accent is frequently thrown back from
a noun to the preceding preposition:—H4 ropy,
on the mountain; moxs Beueps, towards evening ;

12) certain words though written alike have
different meanings according to the accent;—e. g.

34MOK®, castle; 3aMOks, a lock;
nagwy, I cry; naawy, I pay;
caésa, of a word; caosd, words;
créamiil, costing; crodwmi, standing.
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CHAPTER 1I:—THE SUBSTANTIVE.

9. The properties of substantives in the Russian
language are the gender (poaw), aspect (BuLB),
number (umend) and case (MAgeRD).

10. GeExpERs. Generally speaking, the genders
of nouns are known in the case of animate beings
by their signification, in the case of inanimate by
their termination. -

The masculine gender (My#eckiii poxs) endsin 5,1, b.
The feminine ,  (méHckii poas) , o a,4,b.
The neuter »  (cpémuiii poas) . , 0,e, M.

NB. a) To distingunish between the genders of substan-
tives ending in b, one must find out the genitive case.—
‘When the genitive has the termination &, they are mas-
culine, when it has u# they are feminine, with the exception
of nmyTs, the way, nymi and naimens, the jflame, NAAMEeHK
which are masculine.

b) Bubstantives ending in CTb, &b, b, b, Wb and 3Hb
are always feminine, with the exception of rocts, a guest and
Tects, a father-in-law.

¢) Foreign words in H, y and 10 are musculine, when
they signify an animate object;—neuter, when they signify
an inanimate.

11. Aspects. Objects may present themselves
under different aspects;—e. g. greater or less, pret-
tier or uglier—In Russian these aspects are ex-
pressed by inflections.

1) Augmentatwe nouns, which present the ob-
ject in a magnified form with the idea of ugliness,
have the terminations -mme, -mHa, -mma;—e. g.
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zomume and gomuna, ¢ big ugly house; namima,
a big paw.

2) Diminutive nouns express:

a) merely smallness, ending in uKE, OKB, Kb,
ens, AKb, Ka, Hua, Ko, me;—e. g. cr6amkd (irom
croxs), a little table; pyura (from pyrd), a little
hand; nepesué (from aépepo), a little tree;

b) tenderness or affection, ending in ymxa, omxa
and eHbka;—e. g. Gatomka, dear father; MaTymka,
dear mother; MiMenvka, dear mama;

¢) contempt, ending in mmko, wmka and eHka;—
e. g. RoMuka, a miserable little house; momagéuka,
a wretched horse.

12. NumBERs. In Russian there are twonumbers:—
singular (emuncTBeHHOe uymeal) and plural (MHO-
KECTBEHHOE YHCAOG).

13. Cases. The cases indicate the mutual re-
lation of objects.—For this purpose the Russian
language bas seven cases. In addition to the or-
dinary cases: nominative (AMCHATEJIBHEIA MAJERT),
genitive (pomutexvHmii), dative (ZiTeabuniit), accu-
sative (BuEMTeNLHEIH) and vocative (3BATeJLHEIH),
there are the instrumental (TBopiTeapHEIH), which
designates the means or cause and the prepositional
(mpexaoxusil), which is always accompanied by a
preposition,
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DECLENSION OF SUBSTANTIVES.

14, The following table shows the declension
of regular substantives:

Emincreennoe yncad (Singular).

L 1L IIL . V.
N's b it Ia a1 o e b MA

G. a a a 'm H a 1 L MeHH
D. v 0w ®© 5 b Yy ® ‘n ‘Melm
A ! likeN.or G. ¥y 10 0 € |b | MA

A\ like the nominative

1. oMb eMB eMD 010 (0i) eio (efl) oMb eMB | i (bi0) | MEHEMD
P's 5 5 3 3 BB M Menn

, o
Muoémecrsennoe uicao (LPlural).

N. LB H oW bl " a f H | Mena
G. ' owp eit emp B 1) v eit e | MEHD
D. | aMb AMD AMb aMB AMDB aMb AMB AMB MEeHaM'b
A. | like Nom. or Gen, a A N.orG. ’Mena
V. like the nominative

L aM4 AMH AMH !aMll AMH | aMH AMHM  AMH MeHaMu
P. axb AXb AXp axb  AXb axDp AXb AXD |MOH8.X'L

ReMARES. 1. The vowel bl of the gen. sing. and nom. pl.
(as has been noted § 5) becomes n after r, kK, X; &, 1, 1, Ul

2. The vowel 0, when unaccented, of the instr. sing. and
gen. pl. is changed into e after m, *, ¥, m, i

3. The vowel B of the dat. and prep. sing. is changed
into u after i

4. In 2nd and 3rd declension the forms of gen. sing. and
nom. pl. are alike; the difference lies in the accent;—e. g.
HoTH, of the foot; uéry, the feet; xoasud, of the ring; kéabua,
the rings; noaa, of the field,; mnoad, the fields.

5. The accusative sing. and pl. of the first and the ace.
pl. of the second and fourth declensions is like the nomi-
native! when the substantive designates an inanimate or ab-
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stract object, and like the genitive when it designates an
animate being.

6. The voc. is always like the nom., with the exception
of Bome (Bors), O God,; 'écuopu (Tocuogs), O Lord; lucyce,
O Jesus; Xpucré, O Christ, and Oraé (oreun), O father.

15. FIRST DECLENSION.

MASCULINE NOUNbS.

Singular.

& V. Asan, a grandfather. TBo3ab, a nail. Tokéa, a room.
Asaa, of @, T8osas, of a nail. llokés, of a room.
Asay, toa Tso3aw, to a nail. Mokdw, to a room.
Abaa, a grandfather. Tvosab, a nail. Mox6#t, a room.
Asaoms, by or with TBosaeMy,byorwith Ilokoems, by or

a grandfather. ¢ nail through a room.
0 ABas, about a 0 rBo3ah, about a Bb moxés, in a
grandfather. nail. room.
Plural.

&V, Aian Tsésan Tokdu
Asaosn I'so3aéu Toxoers
ABsaMp I'so3aams Hoxéams
AB40BD I'sdaau Hokéu
AbaaMu T'so3aamu Tok6amu
0 ataaxsb O rpo3aaxs Bb nokéaxs

16. BECOND AND FOURTH DECLENSIONS.

FEMININE NOUNS.

Singular.
N.&V. Kopésa, @ cow. Heabas, the week  Kocts, a bone.
G. Kopéent Heatam Kécrn
D. Kopdes Heasas Kéctu
A. Kopdsy Heasaro Kocrp
I Kopézoio (oft) Heataeuo (eif) Kéerpio
P. O koposs Bb neasas Bb kocmil
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Plural.
N.&V. Kopéosbl, cows. Heabau, weeks. Kécru, bones.
G. Kopé6ps Heatan Kocréii
D. Kopésams Heasaams Kécrams
A Kopdss Hextan Kécrn
L Kopdpamu Headaamu Kocrdmu
P Kopdsaxn Heasaaxs Kocrixs

17.  THIRD AND FIFTH DECLENSIONS.
NEUTER NOUNS.

Singular.
N.&V. Ceid, a village. ~ Mope, the sca.  Bpéma, the time.
G. Cead Mopa Bpémenn
D. Ceay Mépio Bpémenu
A. Cexd Mdpe Bpéma
L Ceaoms Mdpems Bpémenems
P. Bp cesd Mpn Méps Bpémenn
Plural.
N. &V. Céaa, villages. Mops, seas. Bpemena, times.
G. Céanp Mopéit Bpeméns
D. Céaamp Mopsns Bpemendmn
A. Céaa Mops Bpemeni
L Céaamy Mopsamn Bpemendamu
P. Bb césaxsp llpu mopsx® BpeMenaxs

18. In declining the regular nouns certain rules
must be observed, some of which are general, others
special.

19. GENERAL BRULES. 1) Many nouns elide in
the other cases (except in inst. sing. of fem. nouns
in b) the 0o and e of the nominative termination;
e. g. n1aTOKB, gen. miatka, a handkerchief; oréms,
gen. otna, a father.

NB. After 4 the e is changed into b and into # after a vowel;
e. . fu1, g. AbBA, @ lion, and 60éus, g. Golind, a wrestler.
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2) Nouns ending in a, s, and o, with two con-
sonants preceding insert o or e in the gen. pl.
between the two consonants.—Also e is substituted
for the semivowels » and #;—e. g.

JA4BKa, @ shop, gen. pl. JABOKD.

Aepésns, a village, gen. pl. AepeBéus.
creka6, glass, gen. pl. CTEKOAD.

66iiua, a slaughter-house, gen. pl. 66ens.
KOAbUO, @ ring, gen. pl. KOAéN.

8) The gen. pl. has some particular inflections:

@) Words ending in &5, b, ws, wh, have the
termination eii instead of oBv;—e. g. HOXxB, a
knife, gen. pl. moméii; xupmiys, a brick, gen. pl
KApnomuéii; kapaHZams, @ pencil, gen. pl. Kapam-
améit; miams, a mantle, gen. pl. miaméi.

b) Most words ending in :xa, ua, ma, ma
preceded by another consonant, also in jgs, 34,
11, pd, also those in ng, when the accent is on
the last syllable, take eii instead of » and »;—
e. g. Bosxa, a bridle, gen. pl. Bozxkéii; Ka’zamdd, a
belfry, gen. pl. xanamyéii; Béxua, a squirrel, gen.
pl. Békmeii; powma, a grove, gen. pl. pémefi; xind,
an uncle, gen. pl. mhzeii; cresd, a footpath, gen.
pl. creséit; mykas, a lock of hair, gen. pl. nykieii;
no3apA, @ nostril, gen. pl. Hosapéii; cBuEBA, a pig, .
gen. pl. ceuuéii.

¢) Words ending in me and me have the ter-
mination ® instead of eii;—e. g. amué, face, gen.
pl. aunw; yuiamme, a school, gen. pl. ywiamms.

d) Words ending in ie, iz and (generally)
unaccented ba have the gen. pl. in ii;—e g.
yayqurénie, improvement, gen. pl. yayuméniii; dpuis,
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an army, gen. pl. Apmilt; Eéiba, a cell, gen. pl.
K.,

4) Names of animals ending in eit and of people
in iif weaken the e and i into » in all their cases;
e.g. coaoBédt, nightingale, gen. sing. corosbd ; Baciniid,
dat. sing. Baciieno.

20. SpeciaL Rures. 1) Nouns ending in éHOK®,
singnifying young animals change their terminations
to ara and ara in the plural and become neuter;—e.g.

[ ]
TeAEHOKD, @ calf, pl. Teasra.
MeABBKeHOKD, a bear’s cud, pl. MeABBKATA.

NB. BSome of these nouns have the regular form emku
as well;—e. g. mendKs, ¢ pup, pl. mendTa and MWEHKH.

2) Nouns ending in sumEs and auues have
peculiar inflexions in the pl.;—e. g. the plurals of
MBIIAHUNB, @ citizen, and ABopaniEs®, @ nobleman,
are as follows:

N. & V. mbmane ABOpsiHe
G. MBMAND ABOpAHD
D. MBIWAHAMD  ABOpAHAM®
A. MBUAHD ABOpAHB
L MBIIAHAMA  ABODAHAMH
P. MBIAHAXD  ABOPAHAX'D

3) The following contractions take place in in-
strumental sing. and pl.:—ow into oif, e into e,
io into bo, and amm into BME;—e. g.

PYKGIO or PYKOH, with the hand.
seMadio or 3eMadll, by the earth.
Mo66Bbi0, with love.

aémazemu, by horses.

4) The gen. sing. of masculine nouns in 5, b
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and # signifying divisible matter generally ends
in y and » instead of ¢ and #;—e. g.

wimka 9w, ¢ cup of tea.

KYCOKD céXapy, a piece of sugar.

5) Many ordinary words in & and # form the
prepositional in y and 1 instead of 1 after the pre-
positions 85 and ma and are distinguished from
the gen. and dat. by the accent:—e. g.
usb a£Cy, out of the wood.  B® abcy, in the wood.

Maxo cuiry, a little snow.  Ae®4TH BB CHBLY, to lie in the snow.
¢b Kpéw, from the end.  na xpatb, on the brink.

21. IRREGULAR NOUNs {. ¢. those that take in
some cases an irregular inflection or such as form
their plural in a particular manner.

1) Several nouns in 5 and b take the term-
ination 4, 4 in the nom. pl., the other cases re-
maining regular. The following are the common
words of this class:

Bépers, the shore, Pl. Gepera.
Boxw, the side, , OOKd.
Béueps, the evening, » Bewepa.
T'6aocs, the voice, » TD0JOCA.
I'époas, the town, ,» TOpOAd.
JAokrops, a doctor, » AOKTOpA.
Kdéaoxoan, a bell, » KOJOKOAA.
Kyueps, a coachman, » Kyuepi.
JAses, a forest, » ABCA,
Ayrs, a meadow, » TYIé.
O’crposs, an island, » OCTPOBA.
Tiésaps, a cook, » TOBap4.
Pyraws, a sleeve, » PYKaB&.
Xda0aw, the cold, »  X040J4.
JAékaps, a surgeon, » JAeKapAi. .
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Béxceas, a bill of cxchange, pl. Bexceas.

Ivicaps, @ writer,
fI'’kops, an anchor,

» TmHcapA.
» AKOPA.

2) Some nouns in B, b, and o form their plural
in nom. b#, gen. bess, dat. bams &c., changing the
gutturals v and & before » into & and w;—e. g.
plurals of Gpars, « brother, and nepé, a feather,

pen, are declined thus:
N.& V. Gparsa

G. OpiTheBh
D. OpaThAMDL
A. GpaTheRDb
1. GpaThaMu
P 6paThAXD

Similarly are declined:
Bpyos, a beam,
Kaoks, a lock,
Tlpyrs, a twig,
[1da031, a slide,
3seno, a link,
Kpniad, a wing,

népea
népbesb
népbaM b
népba
népbAMH
HépbAXb

PL

n

n

»n

”»

”

GpyobA.
KAGubA,
npyTha.
10.10364.
3BéHbBA
KpblAbA.

NB. Apyrs, a friend, and kua3b, a prince, make the

gen. pl. in eifi;—e. g.

Pl. nom. Apy3bA (not ApyHba), gen. Apy3éil.

w » KHA3BA

» KHA3CH.

3) Some nouns in & have the gen. pl. like the
nom. sing., instead of in o063, —e. g.
Apmiins, an ell, gen. pl. apmins.
T'penaséps, @ grenadier, gen. pl. rpesaaéps.
Aparyus, a dragoon, gen. pl. zparyns.
Ilyas, @ pood, gen. pl. nyas (also myAOB®).

Pasnp, @ time, gen. pl. pads.

Canérs, a boot, gen. pl. candrs.
Coaadrs, a soldier, gen. pl. COAAATS.
Ipirdns, a gipsy, gen. pl. LBIPAHD.
Uyadks, a stocking, gen. pl. TYACKD.
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4. The following are more or less irregular
in the plural.

N. PL I'1a3d, eyes.  Boaoca, hair.

G. r1a3b Boaden

D. TA434MD Boaocimb
I raasimi Boaocamu
P. rAa3axs Boa0caxb.

N. PL Bapa, lords. I‘ocnb,aé, gentlemen.  Taripa, Tartars.

G.& A. 6app Tocndas Taraps

D. 6apamn Tocnoaims TardpaMnb
I Gapamu Tocnogdmn Tarépamu
P. 6apaxp Tocnoséxs Tarapaxs.

Similarly from xozfinns, master of a house, pl.
X03fieBa, gén. x03feBn &c.

Cuins, a son, inserts os in the plural and is
declined thus (also kywms®, a godfather):

N. Pl CcbIHOBBH, SOnS
G. & A. chiHOBéii

D. ChIHOBBAML
L ChIHOBE M
P. CBINOBBAX'D.

The words uéprs, the devil; cochan, a neigh-
bour, xoaéns, a slave; 1oxs, people, are declined
hard in the sing. and soft in the pl.:—e. g.

N. Pl. uépmu cocian AroAd
G, & A. wepréit cochaeii Aoaél
D. 9eprAMD COCEARMD JAAMD
L yepTiMu  cocBaaMu AHABMHA
P. 9epTAXp cochaaxn J0ARXD.

IépkoBb, a church, is declined in the plural:

N. & A. népxsu, gen. nepkséi, dat. UepkBAM®, inst. Lepk-
BAMH, prep. LEpKBAXb. .
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The neuters céaume, the sun; 6Gaako, a cloud;
6ugo, @ point; ymrod, a handle, take the masc. term.
in pl. m or ¥, — eBb — amb: as cluHmH, gen.
céanuern; O6Jakw, gen. 061akéBb (also o6aak4,
gen. 661aKb); OUKH,gen. 0YKOBE ; YUIKH, gen. YIIKBE.

Biko, the eyelid and :daoxo, an apple, form
their pl. in m, B, ams &c.

N. Pl wikn, eyelids A6aoku, apples

G. Pl BBKB A0a0KB (also A6A0KOBB).

HéGo, heaven and uyapo, a wonder, form their
plurals thus:

N. Pl nebeci, heavens wyaecd, wonders
G. PL HeGéch &c. ayaécn &e.

NB. Uydo, when it means a monster is regular.

O’ko, the eye and yxo, the ear, have the old
Slavonic dual form for the pl., changing the con-
sonant, as:

N. & A. Pl. 6un, eyes yum, ears

G. 06 ywéi
D. ' 0YAMB YIAMDB
&e. &e.

Aumi, a child, is declined very irregularly.

Sing. Nom. & Ace. aut4, gen. dat, and prep, AnTATH
Instr. ARTATEI0.

Plur, Nom. A8TH, gen. and ace. as1éil, dat. A5raMb
Instr. ABTbMH, prep. ABTAXD.

22. § 5. Some nouns have a double inflection
in the plural, one regular, one irregular.

a) The following have two inflections in nom.
only:
Btkb, an age pl. Bika and BBKA.
Toas, a year , T6a1 , TOAd.
. Aéms, a house , AGMBI , JAOMA.
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Képmycs, body
Meaw, honey
O'x0poks, ¢ ham
Pors, a horn
Cusrs, snow
Kpaii, the brink

”

» OROpOKH

”

”

"

MEABI

porn
CHErH
npan

”

”

”

n

n

pl. Képaycsl and Kopmycd

MeAd
OKOPOK2,
pord
CH'BTa
Kpad.

b) The following have two inflexions through
all the cases: the irregular inflection having a col-

lective force:

Barérs, a stick

pl. 6aToru

Buyk®, ¢ grandson ,, BHYKU

Cyxs, a branch
Kémens, a stone

Képens, « root

Y'roan, charcoal

Aépeso, a tree
Auvipd, a lole

”
”
”»
”
”

”

CYKU
Kamun
KOpHH
Yrau
Aepesd,
AbIpBI,

-0Bb and 6aTOXKBA -Kbesb

-K6BB
-KOBB
-Heil
-néit
-6
-péns
ABIPD

BHYYaTa, BHY4YaTD
cyubd  -4BE€BD
KaMCnbd -HBeRD
KODéHb1 -HBEBB
yroap  -AbeBD
AEpEBBA  -BbEBD
AbIpBA  -PbEBb.

¢) The following have two inflections with differ-

ent meanings:

3y6s, a tooth
Myxs, ¢ man
Mzxs, a fur

0'6pass, form

Regular Pl

Jncers, a leaf {(of paper) aucThi -08D (of a tree) ACThA -THEBD

3y0n1

-0Bb

My®H -éii, men

Irregqular PI.

3y0sa  -6b€BB.
teeth of a saw

My#®bA -6i,
husbands

MEXH -0BB, bellows MBX4 -0BB,

Surs

66pasel -0BB, forms  o6pasi -0BD,

Cyauo, a vessel (utensil) CYaHBI -A€HDB

Xaxs6m, bread

images
CyAd  -0BB,
wvessels (ships)

Xa5661 -08B, loaves XABO4 -0BB,

kinds of corn

[esTd, @ flower, colour uBTEL -0BD, flowers UBSTA -GBB,

colours.
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Koarbno has three inflexions:

When it means a tribe pl. KoaBHA -ABHB
o knee » KOABHW -aBHEH
a joint (of a chain) KOAEHRA -HBEBD.

d) Mamv, mother and doww, daughter, are de-
clined throughout as if the nom. were miteps and
I64eps.

e) llymo, the way and maimenn, flame are ir-
regular in the sing. and declined alike;—e. g. nom.
and acc. myTh, gen. and dat. myr#, inst. myTéms,
prep. myTit.

THE ADJECTIVE.

23. Adjectives (mpmaararessueisa nMerd) in Russian
are generally divided thus:

1) Qualifying (zdvecrBennnla) ¢. e. those that
express the- quality of an object; as, 10GpHIii MAJB-
YHKE, @ good boy; zeléHad TpaBa, green grass.

2) Circumstantial (oGerosireascTBenHEa) which
are formed from adverbs and nouns, containing
the idea of ¢ime or place, generally with the weak
termination mi#i (fem. mas, neut. Hee);—e. g. BUe-
pAmmil Aemp, yesterday, TAMOmIHAA UEPKOBB, the
church there.

3) Possessive (yeBontesHE), which mark (a)the
relation of an object to an individual or (b) to
all the individuals of the same species or (c) in-
dicate the material of which a thing is made;
as (@) oTnéR®L CHEE, the father's son, (b) mriuse
rakags, a bird’'s nest, (c) 3oJoTOH EapaHAAITL, @
gold pencil.

2%
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ATTRIBUTIVE AND PREDICATIVE FOEMS OF TEE ADJECTIVE.

. 24. The Adjective has two terminations, one
Jull (méamoe), another apocopated or shortened (yct-
uérnoe).—The full termination is used atfibutively
. e. when the adjective qualifies the noun; as
B6pag mmina, a new hat,; the shortened one is
used predicatively,; as masma mosa, the hat is new.

25. These two terminations are as follows:

Singular.
Masc. Fem Neut.
Hard: ruLL IS())) an oe
APOC. B a 0
Plural.
FULL bl BA BIA
APOC. Bl Bl Bl
Singular.
Soft: rouLL i A1 ee
APOC. B A e
Plural.
FULL ie in ia
APOC. W© u u
. HOBHI, mew BGBaA HOBOE \ .
Examrres: Hard { HOBD Hosh  HOBO } Singular
néBne nOBBRIA  HOGBLIA)
{nénu HOBHI  HOBRI f Plural
cubiil, blue cHHAR ciinee .
Soft {cunb CHHA  CHHC } Singular
( cunie chmia  chmia
CHHH CHEH cmmf Plural

NB. In forming the masculine of the apocopated form
e or 0 is often inserted to facilitate the pronunciation — also
b and #f become, e: as

Maso. Fem. Neut,
ruLL opbranil, bright O66avuoil, ill  cuorGHmEI, quiet
APOC. CBETEAD 66.1emB CHOKGEHD. e
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26. DIMINUTIVE AND AUGMENTATIVE TERMINATIONS.

1) The Diminutive (ymenbmfiteasHas crémeHb)
is formed by adding owbkifi, ewbkili or oedmuli,
esdmuuii to the stem (cf. fr. dtre — rougeatre and
germ. lich — weisslich, engl. ish): as Gbienbkiit
and GbaoBATeiE, whiteish; crmeBaThii, blueish.

NB. onbkifi and ensxiil generally convey an idea of neat-
ness or prettiness.

2) Augmentative (ypemirunreibHad cTémeHs) is
formed by adding oxoHpkidi and eXoHLKil or emeHs-

Kili: as GbI8xoHLKiH, snow-white, cuuéxoHbKill, quite
blue.

Simple Form. Dim. Augm.
wicTeIl, clean QHCTeHbKii qACTCXOHBKIA
raynsid, stupid  raymembkidk rAyn8XoHbKil
poBubi, level poBHenbkii  poBH&XOHBKiM.

DECLENSION OF ADJECTIVES.

27. The attributive form of the adjective is
declined in three ways, according as it has a hard,
soft or mixed termination.

TABLE FOR HARD TERMINATION.

Singular. , Plural.
Mase. Fom. Neut, ! Masc. Fem. Neut.
N.V. mnii(oh) aa oe ' Be BA HA
G. aro ol aro | bIX'B, throughout
D. oMy of oMy BIMB »
A. like N.orG. ywo oe like Nom. or Gen.
L o HIMB o010 (0f) BIMB BIMH, throughout

P. OMB oit OMB XD
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TABLE FOR SOFT TERMINATION.

Singular. | Plural.
Masc. Fem. Neat. Masc, Fem. Neut.

N.V. it (oi) an ee ie in ia
G. HTO eit ATO HXD, throughout

D. eMy eil emy | IMb ”

A. likeN.or G. wio ee like Nom. or Gen.
I. HMB e (eif) uMb | MU, throughout

i

P. eMb eit eMD HXD

”

NB. The mixed declension ocecurs, when the termination
follows the consonants T, K, X, X, 9, i and I

28. EXAMPLES OF THE DECLENSION OF ADJECTLIVES.

Singular (ejfucTBeHHOE THCAS).

Masculine.
N.V.A. orpomupiii  kopabas, the big ship
G. orpéMHaro  xopabas
D. orpéMHOMYy  KOpalaio
L OrpOMHLIMBD  KOpalASMB
P. OTpOMHOMb  KOpaGas.

Plural (MEOKecTBENHOE TUCAS).
N.A. V. orpomupie  kopabasi, big ships
OTPMHEIXD  KOpabaéit
OrpOMHBIMB  KOpPal.aiMD
OrpoMHBIME  KOpaG.asimu
OTpOMHBIXT ~ KODaGAAXB.

HEE®

Singular.

Femninine.
6ricTpas PBKé, @ swift river
6ricTpoit PBKH
Gricrpoii pBED
GbicTPYIO PBKY
Grictpoo (0if) pardio (oif)
OricTpoii pKh.

5
B

WErge
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Plural.
Feminine.
N.V. A, Osicrpula  pBKM, Swift rivers
GBICTPBIXD  PBKD
GLICTPEIMD  PBKAMD
OBICTPBIMI  PBRAMU
OBICTDHIXD  PBKAXD.

WY e

Singular.

Neuter.
N. A. V. nocabauee  puiuénie, final decision
G. NOCABAHATO  pBISHiA
D nocataueMy psuiéuio
I NOCABAMHMD  PhIuéHieMs
P, NOCABAUCM b PBILCHIU.

Plural.
N.A. V. nocrbauia  pswéuis, final decisions
G HOCALAMAXD  Phwénin
D. NOCABAHHMD PBIIGHIAMD
1 nocAtAHIMI  PEEHIAMY
P NOCABANMX b PBIIEHIAX b,

THE COMPARATIVE.
29. The comparative (crémenn cpapmiiTelsHas) is
formed in four different ways: viz
1) By changing the termination of the positive
preceded by any consonant except a guttural into
muwin for the full and into me for the apocopated
termination;—e. g.

Posilive. Full Comp. Apoc. Comp.
OBanlit, white Osatitiuiif 6aie
néaustii, full noawbiimiii noanie
cadbmi, weak oaalbiiuti caabie.

FExceptions: Some nouns form the apoc. comp.
in e ¢hanging the preceding consonant;—e. g.
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Positive. Apoc., Comp.
Gorareii, rich Gorage
AeméBAnld, cheap Aemiépae
rycros, thick ryme
npocréi, simple npome
TB8pAbt, firm TBépHKE
giicTelif, pure Tie.

2) By changing the termination of the positive
preceded by a guttural (i. e. 1, %, X) into adwii
for the full, and e for the apoc. term. with a
change of consonant;—e. g.

Positive. Full Comp. Apoc. Comp.
KpBukifi, strong KpBmaaiimiii Kphoge
Aérkidl, light Aeraaimii Aérue
cTporiii, strict cTpoAlimili  cTpime.

Eaxceptions: Most adjectives in 2it, kit and zii}
have not the full term. of the comparative: while
the following common words form their compara-
tives in different ways:

Positive, Full Comp. Apoc, Comp.
Aaagkid, far AaasuBHmii AdJblie
Aoariii, long AoaKAiuid AlAblUIE
aoporodi, dear Apamaifiiii Aopoxe
6auskii, near GamKAdmi it 6.aixe

ray6okin, deep  rayGouaifmifi  ray6xe
ropekiit, bitter  ropuiimil ropue
kopoTkid, short  kparuadimii Kopdue

piaxid, rare pBAgaiimif pixe
cALAKil, sweet caaauaiimiii cadme
TOUKil; thin ToRuAimin ToHBINE

mupokift, broad  mupowddiwmi#  umipe.

8) The following change the termmatlon into
wii and have other irregularities: .
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Positive. Full Comp. Apoc. Comp.

Beakifl (Goabmod), great 66apmii Géapmre
BBICOKiH, high BRICIIif BEILIE
MaJsll (Menbwméi), small Méubuil Méuplue
MO.0A0H, young Maaauii Moa6He
HH3Kil, low HU3Mit HiiKe
crépsi, old crapmiit crépime
xo0pomii, good Ayamii ayqme
XYAGi1, bad XY Auii Xyxe.

4) By placing the adverb 66ate before the
positive ;—as
paas, pleased Comp. G6ase pass, more pleased
A0BKid, clever »  06abe a0BKiit, cleverer.

NB. The apoc. term. of the comp. often has the Prep.
no prefixed:—e. g. no6sase, a little whiter; noayume, rather
better.

THE SUPERLATIVE.

30. a) The superlative (crémens mpeBocxéaHas)
of the attributive adjective is formed in three ways:

1) by placing cémmii camas cémoc before the
positive;—e. g. cammii x0OpHii, kindest.

2)" by using the comparative form in ajimitt and
it ;—e. g. RoGpEBiimiii.

3) by prefixing 6ce or npe to the positive and
nau to the comparative;—e. g. mpeadGpsii, very
kind; Beemorlpurili, very humble; mawrywumid, the
very best.

b) The predicative or apocopated adjective forms
its superlative by adding ecezo or ecmzs to the
comparative;—e. g. STOTH AOMB JAyuwe 6cnTs, this
house is the best; owb cmokdhuke Behxh, he is the
quietest; decth Xopéme Bcero, homour is dearest
of all.*
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POSSESSIVE ADJECTIVES.

31. Possessive adjectives may be broadly divided
into individual (miunna) and generic (poaoBRif). |

Individual are formed from the names of the
objects in question:-—1) When the gen. sing. of
the noun ends in a, the adjective takes the term-
ination oBL, oBa, 0Bo;—e. y. from Ilsama, adj.
IIsamoB®; from Xpuera we have XpucréBo Bockpe-
céuie, the resurrection of Christ—2) When the
gen. sing. ends in 4, the adjective takes the term-
ination eB®, eBa, eBo;—e. ¢. {rom Ilaps we have
Ilapéso caoso, the king’s word.—3) When the gen.
sing. ends in & and u, the adjective takes the
form mnum, mma, nHo;—e. g. from gagm we have
magmaa BoAa, the wndle’s awill.

Exceptions: Tocnozens -aua  -awe  from I'ocmoanb
flképaer, -esa -eso from fKOBB
Bpérmms  -uwa  -uwo  from Lpars, a brother.
My®uunL  -uua  -uno  from Myxs, ¢ husband.

32. The following is a table of the declension
of the individual possessive adjective.

Singular. | Plural.
Masc. Fem. Neut. All genders

N.V. B a 0 Bl

G. a oif a BIXD

D. Y o b BIMB

A, likeN.orG. vy 0 like N.or G.
L BIMB o0 (0#t) EHIMB BIMU

P. oMB (5)  off oMb (B) BIXD
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Singular number.
N. Hapiinelas  ayrs,  the queen’s meadow.

G. -Ha -ra,

D. -HY Ty,

A. -I'p -I'b,

I -HbIMB>  -TOMB,
P. -HOMb  -TY,

Plural.

N, Ilapiiuemer  ayrd, the queen’s meadows.
G. -HLIX'B -0BD,

D. -HBIMDB  -4M’B,
A. -HbI -4

L -HBIMH  -&MH,
P. -HBIXb  -4XB,

33. Generic possessive adjectives are formed
1) by adding wumii, mas, moe to the stem of the
noun and changing the consonant, where necessary:
e. g. pyunaa (from pyxd) wmira, handbook;
2) by adding sunmii, auodii, or opmii to the
stem of nouns signifying material; e. g.
from aépeso, wood adj. AepesAHHbII
from KocThb, a bone adj. KocTAHGIl.
from wéaks, silk  adj. wEAKOBRHIM.
3) by adding efiunii or elickiii to the stem of
nouns ending in ie, ve, if, ba; €. g.
from xared, life  adj. muréiickid.
from narted, drink adj. mETéiHbIA.
4) by adding ngiii and ckiii to the stem of
nouns, which are names of towns, countries, rivers,
inhabitants &c.; e. g.

from A'wraia, England  adj. Asraiickidt.
from Himens, ¢ German adj. Heménkifl.
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5) by adding mumi, uuas, muoe to the stem of
names of birds; e. g.

from rych, a goose adj. rychnbi,
from BopoGéii, @ sparrow adj. BopoGbuubIL.
from opias, an eagle adj. opauHslil.

6) by adding the termination iii, »a, pe to the
names of animals and changing the final consonant
of the stem, where necessary; e. g¢.

from BOJKDB, @ wolf  adj. Béawiif.
from MeABBAb, a bear adj. Meapfwiil.

These adjectives are declined as follows:

Singular. Plural.

Masc. Fem. Neut. All genders.
N. iit BA be 13}
G. BATO beit BATO BHX'D
D. beMy beif beMy bUMB
A. likeN.orG. W »e like N, or G.
I BUMD peio (bell) LEMB BEMH
P. bEMD beil beMD | bUXB

PRONOUNS.

84. Pronouns (mberouménis) in Russian are of
eight kinds:— Personal, Possessive, Demonstrative,
Relative, Interrogative, Determinative, Indefinite and
Reflexive.

a) The personal (miunnis) pronouns are: 1st pers.
a =1, pl. Mu = we; 2nd pers. TH = thou, pl. BH
= you,; 3rd pers. oHn == he (fem. on& = she, neut.
o6 = it) pl. omit = they (fem. omt). They are
declined thus: ¢
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Singular.

N. s L THI, thou.

G. wens, of me. Tebd, of thee.

D. Mus, {0 me. Te6B, to thee.

A. Meni, me. Tebs, thee.

I.  mudwo, by me. To6010, by thee.

P. o mus, about me. no re6s, after thee.

Plural.

N. MBI, we. BB, 0U.

G. wWach, of us. BaCsh, of you.

D. naMb, us. BaMD, to you.

A. wHach, us. BacCh, YOu.

1. uamu, by us. Bému, by you.

P. o vacw, about us. 0 Bacs, about you.

Singular. Plural.

N. oH®b, he,and Neut. oH6 OoH&, she.  omi, they. Fem. ons.
G. eré e or e HXb
D. emy eil UMB
A. erd ee HXb
L BMb ew or eil 1Ml
P. npE HEMB 0 mei 0 HEX'B

NB. When a preposition precedes the oblique cases of
the pers. pron. OHB, OH4, OHO, then K is prefixed to the pro-
noun;—e. g.

. A rosopias npo xezd, I spoke of him.

A ne Ouas y uwed, I was not with her.

But when ero, ed, BXb are used as possessive pronouns they
remain unaltered;—as 3T0 CAyuhi0ch Bb €20 A6MB, this took
place at his house.

b) The possessive (yCBOATEJILHEIA) Pronouns are
Mo#i == my, TBOH == thy, HAW'B == our, BAlh =
your and cBolt = his.

L]
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Singular. Plural.

Maso. Fem. Neut. All genders.
N. MO Mos MO& Mol
G. Moero Moéii Moerd MOHXB
D. MoemMy MoCi MoeMy MOEMB
A. likeN.or G. MoO® Moe like N. or G.
I MOIMD Moéio (eif) MoHMB MOIIMH
P. MOEMB modit MOeMB MOHX'D

Tpoii and cmoii are declined in the same way
(also mamrs and Bawrs, with the exception of the
nom. sing. which is pamrs, Hima, rame

BAI'B, BAna, Bame.
They have also the accent on the first syllable
throughout).

NB. Ceoli is the reflexive possessive pronoun for all
persons and means my, thy, his, our &c.

¢) The demonstrative (yxasiTeapmeisi) pronouns
are: ceil, cif, cié; 3ToTs, -a, -0 and omHii, -ad, -oe
= this; ToTB, Ta, TO = thal, TakOH, 4a, e and
TaKoBGH, 4s1, -oc = such.

Singular. | Plural.
Macc. Fem. Neut i All genders.
N. cei cid cié cii
G. ceré ceif ceré ( CHX'B
D. cemy cei cemy CUMB
A. like N.orG. cio cie like N. or G.
L CiMD cé CHMB ciiMA
P. CEMD ceit CEMB CHX'B
Singular. Plural.
Masc. Fem. Neut. All genders.
N. 3TOTH sra 310 ITH
G. $TOrO0 aToit 3T0T0 JTHXD
D.  3romy AToit Jromy 5THMB
A. likeN.orG. sty 3710 like N. or G.
L TAMD 37O STHMD Srumu
P.  3TOMB JToi JTOMB STimb




Singular.
Masc. Fem,
N. TOTH Ta
G. Toré Toit
D. TOMY TOl
A. like N.or G. TY
L TEMDB TOW
P. TOMD TOit
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Plural.

Neut. All genders.
TO T8

OGO | T8XB
TOMY TEMB

10 | like N. or G.
TEMBD TEMH
TOMD TBXb

d) The relative (oTnocirersunis) pronouns are:
KOTGpHId, -as1, -Ge (rare form koii, kda Koe) = who
or which; kro = who or he who,; 4ro = which or
that whicl ; kaxoii, -ag, -6e and kakoBoii, -ad, -0¢ =

of which kind.

Singular and Plural.
All genders

~rYQR

Y

Kto, who.
KOroé
KOMY
KOro
KBMB
KOMD

q710, which.
4yero

qeMy

910

YBMD

98MD.

e) The interrogative (BompocitTe.ILHHBIA) pronouns
are the same as the relative with the addition of
yeli = whose, which is declined:

L J

Mase.
N. veii
G. apero
D. gpeMy
A. likeN. or G.
I YbUMD
P. ILEMD

Singular.
Fem.
9bd
ghei
gbel
9bi0
9bé10
apeit

Plural.

Neut. All genders.
qbé L1311
uperd '. L3143
qpeMy IbHMD
g | like N.orG.
YBHMD | YbHMH
UMD | YbHX'D

NB. Even wueil is used sometimes as a relative e. g.
5T0 BbI, Bb ¥6UZT PYKAXD MOA Cyanba = it is you, in whose

hands my fate is.
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JS) The determinative (ompestmiTeibHHA) pro-
nouns are:—cCAaMuii, -ad, oe and caM®b, -4, -0 =
self; Bech, Bed, BCS = all; kAmamd, -ag, -oe and *
BCAKIH, -ad, -0e = each, O;AHD, OJHA, OXHO = one
and one only.

Singular. Plural.
Masec. Fem Neut. ‘ All genders.
N.  sech BCA BCE i BCE
G.  Bcer BCeil BCero BCEXB
D.  scemy Beeil BCeMy BCEMB
A. like N.or G. BCH) BCE like N. or G.
I BCEMD BCEKO BCEMB BCEMH
P. BCEMB Beei BCEMD BCEXD
Singular. | Plural.
Mase. Fem. Neut ' Masc. & Neut. Fem,
N.  ozinp OHA 0AHO oAmi osuh
G.  oauoré 0ARGE  oguord OAHIIXD  OAHBXB
D. 0jHOMY 0AHOH  oAnOMY OAHHMD  OAHEMD
A. likeN.orG. 0AHY 0aHo like N. or G.
. 0JHEMD OJHGI0  OJHMMB |  OAHMMH  OAMEME
P.  o0auoMB ozu6ii  0AHOMDB |  oAmHXD  OAWEX’B

9) The indefinite (meompestaémuri) pronouns
are:—HEETO = some one; HEUTO = Something ; HEETO
= 1o one; HHIT6 = nothing; Kakdi-T0 = a certain
one; KT6-T0 == some one; 4610 = omething;
JpyroH, wué#t, npouiii = other; kré-mm6o and kK16~
BEOYAb = some one; 4T6-HAGYAL and 4TG-IM60 =
something &c.

h) The reflexive (BozBpiTHOe .IfiyHOE) pronoun
is ceon, self—which is contracted into ca and cb
at the end of verbs; e. g. goMs crpéures = the house
s being built; a wmover = I wash myself. 1t is
declined :—
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Singular and Plural.

All genders.
N. wanting A. cebd
G. ceba I co66i0
D. ce6s P. cebs

OBSERVATIONS ON THE USE OF THE PRONOUNS.

35. 1) When Hukro, HI4To, HIKOTOpHIi, HUKaKGit
and mE omiun are used with a preposition, the
preposition is placed between the mwum and the
pronoun; e. g. Ku y koo, to nobody; ¥ BB 0gEOMB
IOME, in no louse.

2) A contracted form me for medm and ms for
medn is frequently used, especially in conversation:
as e6omb me pa3s, there yow have; a1 me gawms, I
will give you &c.

3) 910 and 1o are added to mouns, pronouns
and adverbs as emphasizing or strengthening part-
icles:—as kyad Jmo BH uzére, where, pray, are
you going?

THE NUMERALS.

36. The numerals (uMena yuCIATEILHEIA) are
of two kinds:—Cardinal (xomiuesrBennma) and
Ordinal (wopAXOUHKIA).

317. Cardinal.
1 OjdHD 7 CeMb
2 pBa 8 BOCEMD
3 Tpu 9  AbpaTh
4 wersipe 10 aécars
5 QAThb 11 op¥HEAAUATH
® 6 mecrs 12 ABBHAALATH
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13
14
15
16
17
18
19
20
21
30
40
50
60
70
80
90
100

RUBBIAN GRAMMAR.

TPUHAALATH
9eThIpHaAlATh
NATHAALATD
WECTHAAUATE
CeMHnaAuaTh
BOCeMHAALIATH
AEBATHAAUATD
AB&ALATD
ABAALATH OANH'Db
TpHALIATH
COpOKB
HATBACCATD
WeCThACCATD
céMbACCATD
BOCEMBAECATD
AEBAHOCTO
cTO0

200
300
400
500
600
700
800
900
1000
2000
3000
4000
5000
6000
10 000
20 000
1 000 000

ABECTH

TplicTa
veTsipecTa
oaTh COTH
mecrs COTD
ceMb COTH
BéceMp o1
AEBATE €OTD
THICAYA

ABB ThICAYHM
TPH ThICATH
4eTLipe TEICAYH
IATh THICAYD
eCcTh THICAYD
AecATb ThICATD
ABajUATh TLICAYD
MHAAOHD

OBsERVATIONS.—1) In forming numbers the same order
is kept as in English, without the copula; e. g. 894 = BiceMb

COTH AeBAHGCTO WeTkipe.

2) All the numerals, with the exception of 0iiH®D, -Ha, -10;
ABa, ABL; TpH; YETEIpe; COPOKL; CTO; AeBANGCTO; ThicATa and

MHAAOND are declined like fem. nouns in b.
3% asa, Tpu and geThpe are declined thus:

N. asa m. &n. 2ps fem.
G. ABYXDB

D. AByMB

A. like N. or G.

L asyms

P. JBYXD

TpH veTkipe
TPEXD 4eThIPEXD
TPeMDb YETHIPEMD
like N. or G. like N. or G.
TpeMA 9eThIpEMA
TPéXD YeTHIPEX'D

4) Copoxs, AeBAHOCTO and CTO take the termination a in
all cases: e. g.

H3b CTa COPOKA WeAOBEKD = out of 140 men.

Kb COpOkA PY6AdMB == fo 40 roubles.

ThioAYa and MAAIGHD are used like substantives.
5) With aggregate numbers each one is declindd, as:
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TPHCTA NATBACCATD ABA cOAzdTA = 352 soldiers.

TPEX's COTH NATHAECATH ABYX'H COAJATD

TPEMB CTAMB NATHACCATH ABYMD COJAGTaMb
TPHCTA DATHAECATD ABYX'H COMAATDH

TPBM}i CTaMH DATHIOACCATHI0 ABYM: COJJATaMH

TPeXb CTaX'b OATHAECATH ABYX'D COAAATAXD.

6) asa, 66a (both), Tpu, wersipe (and their compounds as
cGpoks JABa, cT0 wersipe) when used in the nom. or ace.
require the noun following to be put in the gen. sing., while
d0a and 06a agree in gender with it. If there is an adjective
it is put in nom. or gen. pl. as:—]1BB5 KPacHBhHIA or KPacHBEIXH
cecTpsl == two pretly sisters.

After the nom. and acc. of the other numerals, both
noun and adj. are put in the gen. pl., as:—mecTb HOBBIXb
kopabaéli = six new ships.

38. Ordinals.
1st.  népseif, -af, -oe 40th
2nd BrTOpOii, -ag, -oe 50th
3rd Tpémiil, b4, -be 60th
4th werséprs, -ad, -oe 70th
5th nmATbil 80th
6th weoroil 90th
7th  ceapMof 100th
8th BochMOii (0cEMOH) 102nd
9th aeBATHI 200th
10th  aecATsrii 300th
11th  oA¥MHAANATHIL 400th
12th  ApBHAAUATHIA 500th
18th TpumAAuaTHIA 600th
14th weTEipHaANATAIA 700th
15th naTEdauaTsd 800th
18th mecTnaAnaTHI 900th
17th ceMmdAmaThId 1000th
18th BoceMméAuaThilt 2000th
19th  AeBATHAALATHIA 5000th
20th  apajudreii 30 000th
218t ABAAUATH nepBhIl 100 000th
80th TpehudTeiii 1 000 000th

COPOKOBOM
NATHACCATHIR
IeCTHACCATEIH
CeMHAECAThIH
OChbMIACCATEIH
AeBAHOCTHIN
coraiii

c10 BTOpOit
ABYX'B-COThIl
TpSXB-COTHI
QeTHIPEXb-COTHIN
OATACOTHIA
IEeCTACOTHIH
ceMBcOTil
0CHMHCOTRIM
AEBATHCOTHIR
THICAYHAIH
ABYXB-THITATHbLIH
TOATHTHIC ARHBI
TPUAUATH THICATHBIA
CTOTHIOAYHAIH
MuAA SR
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OBSERVATION.—In compound ordinal numerals, only the
last number takes the ordinal ending: as

N. THICAYA BOCEMBCOTH ACBAHGCTHIA roxd == 1890th year.
G. ¢b » ” Jepandcraro roéja

D. Kb » » ACBAHGCTOMY réAy

A. ma » » JeBARGCTHIA TOAD

I nogs ” ACBAHOCTEIMD TOAOMB

P. BB ” » AEBAHOCTOMD TOAY

39. Collective numerals (cofmpaTeirnHs) i. e
those that signify a collection of things have
mostly a substantival form:—as mipa, a pair;
Tpoiika, a three-horse carriage; WATOKS, five pieces;
mommHa, @ dozen; cétua, the hundred, &c. The
following have an adjectival form, 66a, both; xBOe,
two together; Tpée, three together; wérBepo, mirepo,
mécrepo, cémepo, BocnMepo, AéBarepo and Aécatepo;
and are declined thus:

N. 66a m.&n. 665 fem. Tpde 5éTBEPO

G. o66uxB (0555 & TPOHXB YeTBEPLIX'B
D. o6éuMs o6tuMD TPOHMB TeTBEpLIMb
A. like Nom. or Genitive like N. or G. like N. or G,
L o6éuMu o0inMu TPOHMH . 9eTBEPLIMI
P. o066uxB 00EuXD TPOHXB 4eTBePLIXD

OBsERVATIONS.—1) The adjectival forms of the collective
numerals agree with their nouns in case, except in the nom.
and acc., when the gen. case follows, as:—Tpée caméil, three
sledges together; x> nATEPHIMD CHIHOBLAMD, fo the five sons.

2) Asde, Tpde, uéTBepo are used with the names of animate
beings of the masc. and neuter genders, and with substantives
that have no singular, as:—asée coimoelt, fwo sons; wirepo
HORHHIB, five pairs of scissors; uérsepo ABTEH, four children.

8) ABOH, TpOH, 4éTBeph &c. are used with the names of
inanimate objects only in the nom. and acc. plura.l asi—
Tpén wacki, three watches.
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40. The distributive (pacnpeatmiTessarsa) num-
erals are formed by using no with the dative of
the cardinal, with the exception of aBa, Tpm, geTsipe,
which are put in the accusative, as:

no 0AHOMY, one a-picce.

né asa, two a-piece.

né Tpy, three a-piece.

no maTH, five a-piece.

0 COpOK4 or né copoky, forty a piece.

41. NUMERAL ADVERBS.
Cardinal. Ordinal.
OAHAEABI, Once. BO NEpBRIXD, firstly.
ABAKABI, bwice. BO BTOpBIX'B, sccondly.
TPHmAB, thrice. Bb TPEThHXB, thirdly.
9eTHIpemAbl, four times. Bb ACCATHIXD, tenthly.
HATHIO, five times. &c. &e.

WIeCTLI0, 8% times.
OAWHHAAUATH Pasds, 11 times.
CTO pass, 100 times.

&e. &e.

NB. From Ttpisasl—Aaécarsio this form is only used in
multiplication as:—3 times 4 = TplxAbl ueTbipe. In all other
cases TpW p43a, ueThipe pa3a, MATH pasb &c. are used:—as A BAMD
roBopuss NATh pass = I have told you 5 times.

THE VERBS.

42, The verbs (raaréam) are divided into two
principal and four inferior classes (3arérm), viz:

1) Active (gbicTBiTeILHEIC). —a8 J0OATE, to love,
xbaars, to do.

2) Neuter (cpéauie).—as cmats, o sleep; cToATSH,
to stand. To this class belong the inchoative (Hauumé-
TeAbHHIe) : —as GbIsTh, Lo grow white; kpacufTs, to
grow red; and the auxiliaries (BCHOMOriTeJBHEIE)
6biTh, $0 be, and crath, to become.
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From the active are derived the four inferior
classes, viz: .

a) Reflexive (BoaBpaTHEE):—METBCH, t0 wash
oneself,; 3anmMATBCA, to occupy oneself.

b) Reciprocal (Bzanmunie):—cpamaTnes, to quar-
rel; oOHIMATECA, fo embrace each other.

e) Common (d0wie):—as GodATbea, to fear;
ommu6iTeca, o err.

d) Passive (ctpagitelpune):—as OHTH MOGH-
MEIMB, to be loved.

NB. The reflexive verb is often used in the passive
sense, as:—AOMb cTpoutca, the house is being built.

43. VERBAL INFLECTIONS.—The principal are
aspect (BEAB), tense (BpéMa), and mood (HaKIOHéHIE):
the secondary are person (mmug), number (3uead),
and gender (poas).

44, Aspects.—Russian verbs have certain in-
flections to indicate duration, habit, repetition, ac-
complishment and other circumstances accompanying
the action, which are called aspects.—These varieties
of meaning are expressed either:—1) by a change of
termination or 2) by means of a preposition prefixed.

The aspects are the imperfect (HecoBepIIéRHELH),
perfect (coBepménnrlii), and iterative (MHOTOKPATHEII).

45. 1) The imperfect aspect indicates that the
action is being, las been or will be performed, without
intimating whether it is or will be finished, e. g.
a xbaaw, I am maeking ; 8 xsaars, 1 was making ;
a 6yay abaars, I shall be making.

It is also subdivided into definite and indefinite.

a) The definite (onpexbaéunnii) imperfect aspect
indicates that the action is being performzd at a
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given moment; e. g. MTANA JTATS, the bird is flying
now; saems GHEATE, the hare is running now.

b) The indefinite (meomperbaénHEIH) expresses
the action in an indeterminate manncr, without
reference to the time when it is performed and also
indicates that the agent is accustomed to perform
or has the power of performing the action; e. g.
uThanE aetaorsn, birds fly (or can fly); sdHun G-
rapTs, liares rui (or are dccustomed to run).

2) The perfect aspect indicates that the action
has been or will be entirely finished and is generally
Jormed by prefixing a preposition to imperfect form:
e. g. a cabaars, I have made, i. e. finished making;
a cabaao, I shall finish making.

It is subdivided intc aspects of duration and
unity.

a) The perfect aspect of duration (xraTeannLii)
indicates that the action has been or will be performed
by many movements or in course of time; e. ¢f. ITIIH
BHIKAEBAIIL eMy rJa3a, the birds have pecked away (by
repeated action)hiseyes; anponow nicumw, I shall sing
over this air (an operation which will last some time).

b) The perfect aspect of unity (0XHOKPATHELA) in-
dicates that the action has been or will be performed
only once and has lasted only a moment; e. g. k16-10
CTYKHY.ID, some oneknocked once; s cBICHY,IT THI GLTH,
as soon as T whistle (a momentary action), do you run.

8) The iterative aspect indicates that the action
has been performed repeatedly in times long past
and at intervals. Consequently the form is only
used in infinitive and past tenses, as:—MH #uBdau
m BB eromiut, there were times when we lived often



40 RUSSIAN GRAMMAR.

in the capital; ows xékuBarp n Ko MEL, he used
often to visit me too.

46. REMarks oN THE aspEcTs.—They are never all found
in a single verb. The imperfect, perfect of unity and iterative
aspects are found in the simple verbs; the perfect of duration
generally in prepositional verbs.

a) The definite imperfect aspect is found in verbs of
movement, as:—uay, I am going now; 0sry, I run or am
running now. ’

b) The perfect of unity aspect is found in verbs signi-
fying a physical action and end in HyTh; as:—KpHKHYTH, f0
cry out once (from KpHIaTh) WMArBYTh, to take a step.

¢) The dferative aspect generally has the infin. term.
BIBATL OT HBaTh, as:i—ABAbBaTL, to do often; roripusaxs, he
said often on different occasions.

d) The prepositional verb generally denotes completion,
as:—IM0CTaBuTh (from crésuts), to have placed or to finish
placing ; nanucats, to finish writing, to have written.

47. Tenses.—There are three tenses. Present
or macroimee Bpémsa; Fust or mpomégmee BpéMd;
Future or 6yaymee Bpéma.

48. Moops.—Indicutive or NIBABATENbNO0® HA-
rxonénie, Conjunctive or cocrarareasHoe, Imperative
or moBeaATeabHoe, Infinitive or neonpexbaénnoe, Pur-
ticiple or mpmuacrie, Verbal adjective or mpuaari-
TeabHoe oTraaréasHoe, and Gerund or atempmuacrie.

CONJUGATION OF AUXILIARY VERB 6urts, to be.

49. PRESENT.
Singular. ) Plural.
1st pers. A ecmp*, I am. 18t pers. Mhl eCMb*, we are.
20d ,, TH ecu*, thow art. 2nd ,, BBl ecTé*, you are.
3rd ,, OHB ecTb, he 8., 3rd , OHIH cyTh, they ave.

* Obsolete forms not used. NB. When ects is used with
He, it is written H8TH and has the meaning no or theéve is not.
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PAST.
Singular.
Fem Neut.
1st pers. a Owlab, -a, -0, I was.
2nd ,, Tl OBlAB, -4, -0, thou
3rd ,, OHb Oblab, -4, -0, he was.

Plural.
1st pers. Mbl Opian, 20c iwere.
2nd ,, Bbl OuLin, yow twere.

3rd ,, oHn Oblau, they were.

TUTULE.

Singular.
1st pers. a 6yay, I shall be.
2nd ,, TBI 6YAewrs, thow wilt be.
3rd ,, owb 6yaers, he will be.

Plural.

1st pers. Mol Oyaemws, e shall be.
2nd ,, Bul Oyaere, yow will be.
8rd ,, oun 6yayrh, they will be.

IMPERATIVE.

Singular.
2nd pers. 6yas, be thow.
srd ,, nycrs ons Gyaers, let him be.

LPlural.
1st pers. 6yaems, let us be.
2nd ,, OyasTe, be ye.
3rd ,, nOycrh onH 6YAyTh, let them be.
CONJUNCTIVE.
Singular.
¥Fem. Neut.
1st pers. A Ouasn [-a, -0] Oui, I should be.
2nd ,, Tl Oblab [-a, -0] Obl, &e.

| o’p 6biAb ObI &c.
8rd ,, J' oua ObL1a GBI
\0HO G6bi10 Ob1
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Plural.
1st pers. Mbl GsLam Gbl, e should be.
2nd ,, Bbl Onlan bl &e.
HA ObL1H Obl &e.

o
3rd
” {on

INFINITIVE: ObITH, t0 De.
PRESENT PARTICIPLE: CYmidl, cymas, cymee, being.
PAST PARTICIPLE: ObiBmiii, Grisinan, Orismee, having been.

VERBAL ADJLCTIVE.
PRESENT: Cymii, -ad, -ec, the present.
rast: Obladii, -da, -oe, the past.
ruTURL: GYAywiil, -as, -ee, the future.
GERUND.
PRESENT: Oyayun, being, while being.
PasT: ObIBD or OwiBum, having been.

50. CONJUGATION OF ITERATIVE FORM O6bisaTs,
to be wont to be.

PRESENT INDICATIVE.

Singular.
1st pers. A OwiBdto, I am wont to be.
2nd ,,  Tol OuiBAemnb
3rd ,, OWBb OBIBAETDH
Plural.
1st pers. Mbl OhIBAeMD
2nd ,,  Bbl GbBieTe
3rd ,, oud ObIBAHOTH

PAST INDICATIVE.

Singular.
1st pers. # GuiBaAD, T used to be.
2nd ,, TH OBBAAD

8rd ,, OHB ObIBAAL .
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Plural.
1st pers. MbI ObmBaan, we used to be.
2nd ,,  BH ObnBAaH

3rd ,, ORA OwBAau

FUTURE. Wanting.

CONJUNCTIVE.

Singular.

1st pers. A ObiBaan Obr, T should be in the habit of being.
2nd ,,  TH ObIBAAD ObI
8rd ,, onwb ObiBasb Gbl

Plural.

1st pers. MbI ObiBéam 61
ond ,,  BHl OuBéam Gbl
8rd ,,  omi GniBasn GsI

IMPERATIVE.
Singular.

2nd pers. 0biBaii
3rd ,, m@ycrb OB OhIBi€TH

Plural.
2nd pers. Gbiaiire

3rd , OYCTh OHil GBIBAIOTD
INFINITIVE.

6e1BaTh, t0 be wont to be.

PARTICIPLES.
PRESENT: OniBdiomifi, mad, mee
pasT: GuiBdBmif, was, wee
GERUND.

PRESENT: OhIBAA
PAST: OnIB&BD or GbiBABIIM
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CONJUGATION OF THE ACTIVE VOICE.

PRESENT INDICATIVE.

51. The present indicative, which is always
formed from the aspect Qf duration, has two sets
of inflections:

A. B.
Sing. 1st pers. y or 10 yormw
2nd ,, ews HIb
3rd ,, eTB HTD
Pl 1st ,, eMB UMD
2nd ,, ere ure
3rd ,, YTB oOr WTH aTL or ATH

The A inflections are the commonest.

The B inflections are used for

1) all verbs ending uts;

2) those verbs ending in :arn, waTh, IIATh,
mars, and bth, which drop the three last letters
of the infinitive in the formation of the present.

NB. It is only with verbs in arb and BTh, that it is
impossible to determine with certainty whether they drop
the two or three last letters.

52. In cases where the three last letters are
dropped before the present inflections and generally
with verbs in arh, uTh, and 16, consonantal changes
take place in forming the present:—with verbs in
ate in all persons; with verbs in urs, and %1b in
the first person only.

53. Verbs in ambv:

a) when the stem of these verbs ends in a con-
sonant the pres. ind. drops only the two last
letters Tb.
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b) when it ends in a vowel the three last aTs, as:

Tepsits, to lose, PRES. IND. Tepd-lo, -ems &c.
ryadrs, to walk, » » Tyai-wo, -emp &c.
A6ATh, to bark, w3y  Jdd-0, -emp &c.

wyars, to mark, »w o GY-0, -emb &c.

54, Verbsin amb form their present in three ways:
a) the two last letters of infin. are changed
into ®, ems, ers &c., as:
pa6érars, fo work, prEs.IND. paléTaw, -aems &c.
cuutéTs, to count, »w y CuUNTAW, -demp &c.
b) the three last letters are changed into v,
emb &c., and the mutable stem-consonant altered, as:
IA4KaTs, to weep, PRES. IND. IIAqy, nadvems &c.
BA3ATH, to bind, s » BA-KY, -Kemb &c.
naacaTs, to dance, » » IAA-WY, -memb &c.
naxars, to plough, s y» Hamy,  -Hems &c.
¢) when the stem-consonant is a labial, 1 is
inserted before the », ems &c., as:
Koae0aTs, to shake, PRrES. IND, K0a€06410, -61emb &c.
3pI0aTH, 0 wave, » » 3bI6AI0, 3K162emB &c.
ApeMéts, to slumber, , , Apem.aio, -aemp &c.
munats, to pinch, w » WAELNO, -Jews &c.

55. Verbs in omd form their pres. ind. in three ways:

a) by changing the final 15 of the inf. into m,
ems &c., as:

3psTh, o ripen, PRES, IND, 3pf-I0, -emp &c.
CMBTh, fo dare, » 9 CMB-I0, -emp &e.
6batTs, to grow white, ,, , Gbad-l0, -emp &c.

b) by changing the %75 into y or ®, s, n1s &C.,
with the change of stem-consonant, where ne-
cessary, as:

8pBTh, lo See, PRES. IND, 3pi0, 3pamb &o.
BiARTS. f0 see. w « BHKY, BHAHIIB &c.
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¢) by inserting a1 before the 1o of the first pers.
sing., as:
TepwETh, {0 suffer,  PRES. IND. TEpHAR, TépmAI &c.
KHOETh, to boil, sy KHIAO, KAOAmb &c.
Exceptions: pesfTb, fo burn, PREs. 1ND. peBy, -8lIb, -YTB
usTh, to 8ing, » 1010, 1NOSmb, NONTH
56. Verbs in umb always change these three
letters of infin. into y or 1o, mus, ure &c., with
change of stem-consonant where necessary, as:

KpoiiTh, to cut, PRES, IND, KO, KpOHuIb &c.
BOAHTS, lo lead, » s BOXY, BOAMmB &c.
BECHTS, to weigh. »w 1 BBy, BBECHIIb &C.
X00HTh, o love, »w o  AKWOAN0, A06AmE &c.

NB. An irregular stem change takes place in:
Mbicaate, to think,  PRES. IND. MBIILAIO, -ULAHIIb,
MepTBHTS, to kill, w 3  MepmBJI,

57. Verbs in omb change these three lotters

into 10, ems, ers, ems, ere, 1016, as:
6opoTs, to vanguish, PRES. 1ND. 6op-10, 66p-ewn &c.
noAdTs, to wecd, » » 10410, Néiems

NB. Observe the change of accent in second pers, sing,
and the following persons,
58. Verbs in wymo form the present in ny, wems,
HeTs, HYTD, as:
rpinyTs, fo thunder, PREs. rpiHy, -mewms &c.
MEp3nyTs, to freeze, » Mép3ny, -Hems &c.
59. Verbs in epemv. There are only three of
this class and they form their presents thus:

Tepérs, to rud, PRES. TPY, Tpéiib — OHH TPYTD.
MepéTs, to die, »  Mpy, Mpéwp — MpYT5.
nepérs, to press, » DpY, nmpéms — npyT.

60. Verbs in vimb are few in number andsmono-
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gyllabic (in their simple form). They change nrs
into om, oemn, oeTs — OITE.
MbITh, to wash, PRES. MO, Mlewb — MOKOTB.
KpHTS, o cover, » KpOlo, Kpéemb — KpOOTB.
61. Verbs in cmb or cmu form the present either
in xy, Aemws — AyTH Or in Ty, Temb — TYTH, ac-
cording to the stem-consonant, as:

npacTs, to spin, PRES. Npa-AY, OpA-AClb — AYTS.
BecTH, fo drive, »  BE-AY &c.
usserd, to flower, » UBBTY  &c.

NB. To this class belongs nrri, fo go, — pr. uay, I go.

Exceptions: HeCTH, o carry, prr. Hecy, HecSmb — HECYTD.
nacrd, to pasture, , mnacy &c.
TpacTH, to shake, ,, Tpacy &c.
berb, o eat, is very irregular and makes present
thus:
5MB, BB, BCTD, BANMB, BAUTE, BAAT.
62. Verbs in 3mv and smu are only four and
form their present in 3y, sems, -3yTs.

TpLISTH, to gnaw, PRES. Tphi3y, -38mb &c.

AB3Th, lo climb, » AB3Y, -3emp &c.
BestH, to carry, » Be3y, -38wb &c.
noa3Ty, to crawl, » D0a3y, -38mb &ec.

63. Verbs in wb change into ry, memm, #ers,
— IyTH Or Ky, ueub, 9CTh — KYTTL because the
stem-consonant is really r or & and changed by
its surroundings, as:

Mous, to be able, PRES, MOrY, MOmKemb — MOrYTb.
news, to bake, »  DeKY, mewémp — NeKYTb.

Exceptions: meus, to burn, and T0A09b, to pound.
PRES. ATy, JKKEWB, AKMETH, REEMB, KKETO, KCYTS.
® TRV ToATEME  &C. &e. TOIKYTB.
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64. The following contracted forms of second
person sing. of the present are commonly used:

umes and Bumwb for BliAUNL, you See.

XO0ub for xéuems, you wish.
Gmmb for Gaemws, you speak.
CJLIb for caviuunus, you hear.

PAST INDICATIVE.

65. The past indicative is formed in two ways:

@) most commonly by changing the 15 of the
infinitive into a5 (fem. J1a, neut. o) for the sing-
ular and am for the plural (all genders), as:

from cuaBTh, to sit.
PAST IND. BING. CHABAD (44, 40), I, thou, or he sat.
rL. CHABAH, we, you or they sat.

b) by & (fem. 1a, neut. a0) for sing. and mm for
plural. This form appears

1) in the inchoative verbs in wymv, when this
termination is preceded by a consonant, as:

MepsHYTh, fo freeze, PAsT Mepad (43, 20) Pl .

COXHYTb, to dry, »  COXb (a3, A0) ,, JH.
2) in verbs in epémv, as:

yMepérs, to be dead, PasT YMepd, yMepad, YMepio.

nepérs, to press, »  NEPB, mepad, mépao.

3) in verbs in cmb, 3mb, mu and ub, and is added
to the stem of the first pers. sing. present, as:
rpects, fo row  (pr. rpefy), PAsT rpé6s, rpe6id, rpebis.
TpuI3Ts, to gnaw (, TpPusY), ,  TpLSBH, TPEI3AA, TPEI3.A0.
mecrd, to carry (, Hecy), »  HECh, Hecdd, Hecad.
Moub, to be able (,, MOTY), ,  MOI'B, MOrA&, MOTAS.

NB. Verbs in crb and cru that form the present in gy
and Ty change the T and 4 into 4 in the past,-as:®
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KJACTh, to place (PR. KJaAy), PAST KAalb, KA&Ja, KALL0,

upscTd, to flower (,, UBBTY), ,  UBBAB, LBBAE, LBBAO.
Exceptions:

BCTH, fo eat (EMB), PAST 'BAD, 'BAa, 510; BAM.

CBCTh, to 8it down, 5  CBAB, CBJAa, CBAO; CHAM.

aeus, to lie down, » JAUTB, JAer4a &c.

&eanb, o burn (Kry), , Kerb, #Eraa &c.

urTH, t0 go (may), ,, lIeab, uaa  &c.

pocrii, to grow (pocry), » POCH, pocad, pocad.

KJACTB, to curse (KAAMY), 5 KIAADb, KAAAd &c.

4) In the definite aspect form of prepositional
verbs sometimes, as:

yuu6uts, to contuse (ymmbars). past ymuén &c.
ounibuTnca, to err. , omii6ed, omnbaace &c.

66. The use of the past tense must be care-
fully observed. Each verb has two forms of
the past — one taken from the aspect of duration
form, which is used to signify repeated or custom-
ary acts, the other from the aspect of completion,
used to signify a single act. For instance:

A NpOAABALD 6;'Méry, means I used to sell paper, i. e. my
business was to sell paper.

A mpoaéas Gymary, means I sold all my paper once and
Sor all.

CONJUNCTIVE MOOD.

67. The conjunctive mood has only one form
and is formed by using 6m along with the past
indicative, as:

onD BHABAD Ohl, he would see or he would have seen.
Bul BamLa Oni, you wowld find or would have found.

MBI péfoBasnchk Obl, we should have been pleased.
4
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FUTURE TENSE.

68. The future has no particular inflection.
In the imperfect aspect (either definite or in-
definite) it is forined by the help of the auxiliaries
6yxy and crémy (craTh), as:
a 6yay mpursamars, I will invite (generally).
In the perfect aspet it has the same form as
the present, as:
a npuraamy, I will invite (on a particular occasion).
Irregular future forms.

Aath, to give, FUT. A AdVW'b, Thl jallb, OHB AACTB.
Mbl AQIMMB, BB AAJUT€, OHH AAAYTB.
Haudrh, to begin, , ~ HauHy, HAUHellb &c.

Compound verbs in amv with a preceding u
inserted form the future in nmy or iimy, as:

noAHATL, fo lift up, T'UT. TOAHUMY.
npHHATS, fo receive, » TpiiiMy or mpumy.
nonATh, to understand, »  TOfMY.

THE IMPERATIVE MOOD.

69. There are two imperative forms — perfect
and imperfect.

The 1st person sing. resembles the 1st person
sing. of the future with this difference that s (= 1)
is placed after Gyxy, as:

6yAy a 3amHMATbCA, let me occupy myself

and cAay A 8a CTOAB, let me sit at the table.

The 1st person plur. is formed similarly, only
Mol is omitted: 6yzems cuxite and mocuaivMs, let
us sit. o
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The 2nd person sing. and plur. imperative
are formed from the 2nd person sing. present or
future, by changing ems and mmp into:

1. ¥ in Sing. and fite in PL
2.0, o, » HTE ,
3' b ” ” ” bT€ » ”

«) when a vowel precedes the emrn or mms, the
imperative 2nd person sing. and plur. always ends
in # and iite:

KASHATECA, to greet (KIdHAemCA), IMPER. KJduafica, kainafirecs.
IpsTh, to warm (rpbeui), ” rpsi, rpiire.
MuITh, to wash (Méeuws), ’ Moii, Mdiire.

b) when the accent rests on the last syllable
of polysyllablic verbs in Ts, then emrn and mms
become m and mre; when it does not, b and bTe, as:

OACATh, o write (Willelns), IMPER. OHIIH, NHUIITE.

A0BUTh, to catch (A6Bmas), ” J0BH, JA0BUTE.

KiHYTh, to throw (kiHews), . KiHb, KAHBTE.
Exceptions:

£xarh, to drive (Baeis), IMPER. NOB3KAMH, -KdiTe.

65®ATh, to run (0ba:iwb), ” 651, -TiiTe.

¢) monosyllabic verbs always change ems and
mmp into 1 and wmre, as:

AATh, fo live (Hupdiis), IMPER. JKIHBH, -BiiTe.
ApaTh, to tear (aepéus), »  AepH, -piite.
ruarts, to drive (rORHIIS), »” TOHH, -HiTe.

NB. aarp (fo give) (samp)  makes gait paiire
crath (fo become) (crémems) ,, ~ CTaHb CTAHBTE.
d) verbs ending in crp, 316, TH and 9 change
the y of 1st person sing. pres. into m and nre, as:
HecTH (mecy), IMPERAT. HeCH, HecHTe.

KaacTs (KAazy), » KJa4¥, Kaaaire.
4*
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BesTH (Besy), IMPERAT. Be3l, Be3lre.
Gepéun (Gepery), Geperi, Geperiire.
Exceptions:
BCTh, o eat (BMB), IMPERAT. 'BHIb, BIIbTE.
cseTs, fo sit (cAay), »” CAAb, CAABTE.
aeub, to lie (14ry), » AAr'B, JAATTE.
AB3TH, to climb (aE3Y), ” (moas3aii, -adiire.
\ 453b, AE3bTe. }

noiitd, to go away (moitay), {nom'li, uoﬁmre.}
noari, MmoAxTe.

The 3rd person imperative both singular and
plural are the same as indicative present with the
addition of mycrts, myckaii or xa, as:

AycTs OWD mHmers, let him ewrife.
nycts omi MOAOKAYTS, let them wail.

NB. The accusative erd, e¢ and uX® are often used in-
stead of the nominative, as:

oycTs eré coutk, let him sleep.
HycTh e¢ cuaurh AdMa, let her stop at home.

PARTICIPLES (ACTIVE).

70. Participles are formed from both aspects
of the verb and have two tenses: present and past.
They have gender, number and case and agree
with their substantive like adjectives.

71. Present participle is formed from the 3rd
person plur. of the pres. ind. by changing 1% into
miif (fem. wjag, neut. mee), as:
from piaaTh, o make (3rd pers. Pl A54aW0TD), PR. P. AGAQiomil,

CAyXHTSH, to serve( ,, , , OCAYKATB), , , CAyKAmik

news, to bake (, , , HOEKYTB), , , HeKymii,

NB. The pres. part. of the neuter verb is formed by
adding c4 to the active termination, as:

from MEITheS, fo wash oweself, PR. p. MOOMEICA.
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72. Past participle is formed from the past
indic. by changing 15, 1a, 10 into Buwi# (fem. Bumas,
neut. smee) and 5, Jo, Ja into mil, mas, mee, as:

from aBaaTh, P. IND. ABJAJD, PAST PART. ABaapmifi.
AYMATb, ,, .  AYMaab, » »  AYMéBuiii
PERFECT ASPECT. N0AYMaBiif,
6epéas, ,, ,  Oepers, " ” 6epermiit.
TePéTh, ,, 4  TePb, " » Tepinifi.
Principal exoeptions:
pectii, to lead, PAST IND. Bédh, PAST PART. Béjmiit.
urTH, f0 go, ” » XD, ’ ,»  WIéAmi.
nacts, to fall, »  » Da4D, y " rné,amiﬁ.}
4 or
\ ndmuwiit,

usseTi, to flower, ” s UBBIB, " »  UBBTHIIL
naecty, to plait, w oy DABIB, s TAGTIHEH.

PARTICIPLES (PASSIVE).

73. The participle present passive is formed from
the 1st person plur. pres. indic. act. by changing
MB into MEIH, Mas, Moe, as:
from K0TS (1stpr. Pl Pres. fi00nMb), PR.PRT. PSS, JIOOHMBIA.

ABAATE (5, 4 »  ABI3EMB), , , , ABJaeMslil.

Verbs in crb, 3Th, T and un add the term-
ination ommi (as, oe) to the stem of the 1st person
sing. pres. ind. act., as:
from nectH, 1o carry (a Hecy), PR. PART. PAsS. HecOMsrii.

Gepéun (6epery), 4, » »  OeperoMuiii.
Exceptions:
HCRATB, lo seek (MBI HIUEMB), PR. PART. PASS. HCKOMEI
ABiTaTh, to move (,, ABHKEMD), , ., , ABWKEMEIL
GopdTs, to conguer (,, Gépems), ,, " »  GOpHMbIH.

BCTH, te eat (» BAIMB), »  »  'BAGMBIL



54 RUSSIAN GRAMMAR.

74. Purticiple past passive is formed.
In polysyllablic verbs from past indic. act:
1) by changing arp into ammmift
are ,, SHOH
1s ,, ‘bHHBI, as:
ABaaunsli  from ABaaxs, made.
norépaunenl ,, uorepdss, lost.
BUABHHbI » BHABAD, Seen.
2) by changing mre into emumii, the stem-
consonant being changed where necessary, as:
nocixenunli  from mocaxmias, seated.
BO300HOBAEHNEIE ,, B0306HOBUAB, rencwed.
3) by changing oxs into orhuii
eps  , epTHii
HYIb ,, HYTHII, a8:
Koa0THIil from K0A6aB, pricked.
Tépreid  ,,  TepB, rubled.
ABHRYTEI ,,  ABHHYAB, moved.
75. In monosyllabic verbs by changing 1® into
Teii (with exception of those in arp; which have
aguif and when used with a preposition prefixed

QHHEL), a8:
niTsll from mbaAB, sung.
AYTHIt  ,,  AYyaB, blown.
MbITHIE  ,,  MELAB, twashed.
Verbs in aTe:
Opaustit, taken.  wnaGpamuni, collected from GpaTsb.
HAGHRI, awaited. oXijaunbll, expected ,  WAATH.

76. Verbs in crs, 316, T and b form the past
part. passive from the 2nd person sing. of the
present or fut., by changing e into emmeiif, as:

from rpecrs, o row (2nd pers, Sing. Pr. rpe6éms): rpe6SHHEId.
nectd, to carry ( ,, » » HECEIB): HECEHRbIH.
weun, fo burn (, » gy AUKENB): AKEHHLIE
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THE GERUND (ABENPHYACTIE) AND ITS USE.

77. The present gerund active is formed from
the third person plur. pres. indic. by changing the
terminations ams and yms into a or yuu; and
ams and roms tuto A and wuu, as:

OHH MOJYATB. GLR. PR. MOA%A, while silent.

CHAAT®. » » CUAL or ciiglouu, while sitting.
ABAAOTD. , , ABAad or Abaaioun, in doing.
Exceptions:

6yayun, being (formed from 3rd PL Fut. omi 6yayTs).
6BKA, running.
#upd and xuBywi, living.
Had and HAyuH, in going.
The following three verbs in apars.
Aaséd, in giving.
y3HaBda, recognizing.
nepecTasad, ceasing.

NB. The forms 109H, YuH, and Buil are more often used
in speaking; a, 1, Bb in writing.

78. Past gerund active is formed from past indic.
by changing 1) 45 into 65 or euwu;

2) 5 ,, wu, as:
CKa3aaD — CKa3iBb or cKasaswy, after having said.
Opociab — NpOCIiBb or upocksmn, after having prayed.
ymeps — ymépum, after having died.
ywiacA — YwHBuIICh, having learnt.

79. The passive gerunds are formed by using
6ysysn and 6uBB along with the nominative of
the passive participles (in the apocopated form), as:

6yAyun npeaxariems, on being offered.
6u1BDb npeatomens, after having been offered.

80. Gerunds are generally used for the sake

of brevity instead of relative clauses, as: B34BD



56 RUSSIAN GRAMMAR.

eré m6Ib PYKy OHB YBEIH erd Bh TOCTHHYI, affer
taking his arm he led him off to the parlowr.

81. Along with the negative me it is used to
express English without, as:

He 3uad, without knowing.
He BuAaBb, without having secn.

VERBAL ADJECTIVL.

82. These adjectives are formed generally by
changing the participial terminations miii, Bumiif
into wiii and amii and differ in meaning from the
participle—as the following instances will show:
YeA0BEKD X0Aduii = the man walking.

X0447ad MOHeTa = current coin.
coadman ménumuna = the sitting woman.
cuAfgan KUSHDL = q sedentary life.
ropaiee ceao = the burning village.
ropAgad BoAd = hot water.

ropivuee Bemecrsé = inflammable material.

yeraBwifi = one who has Lecome tired (now or yesterday).
yeraasii == tired (i. e. the usual state).
omo3aasmili == the belated (on a certain occasion).
{ ono3adabii = late.
noxuswiii == one who has lived (a long or short time).
\ moxuaGli = aged.
ppowéawifi = the past.
mpéwasili == former (as last year &c.)

83. Some participles are used as verbal ad-
jectives, as:

e N e )

HacroAwiil, real or present.
cywiit, true, genuine.
whinii, wise.

Oyaywiit, future.
ReaMymiil, poor.
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84, The present participle passive form in M,
when used with a negative corresponds to the
English verbal adjectives in alle and ille, as:

ReHauMbli, dnvisible.
HeMuny eMeHi, inaroidable.
HenpeoAoiMb, invincible.

85. Past participles passive are used as verbal
adjectives with slight alterations.

1) In simple verbs a single instead of a doulble
® is used, as:

yubnnill, learned, as a learned man.
BapeHslii, cooked.
coaéustit, salted.

2) The form is abbreviated:

capimbIit  (PAST PART. cAnimaumbli), audible.

BHAHBIE  ( ,, »  BUABUHBIE), visible.
samMBTHBL ( s  3aMBueHHblit), remarkable.
mokopuetii ( ,,  ,,  HOKOpéRHBI), humble.

86. PARADIGM OF THE CONJUGATION OF THE
ACTIVE VERB.

L npunuMats, to accept.
IMPERFECT ABPECT. PERFECT ASPECT.

Indicative Mood.

PRESENT. PRESENT.

1st P.8. A npuunMiwo, I accept. ‘Wanting.
2nd ,, TH NpUHHMAEmb

3rd ,, oub (oué,OHO)MpUNUMAETH

1st P.P. MBI DpUHIMAEMD

2nd ,, Bu DpHHEMAETE

3rd ,, eomi (ONE) NPHHUMAIOTD.
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IMPERFECT ASPECT. PERFECT ASPECT.
PABT. PAST,

ist P.8. A npuuaMans (4a, 40) A OpHHAAB (44, J0)
2nd,, Tbl NPHHAMALD ,, o Tl OpHHAID ,,
3rd ,, Masc.ond NpHHEM&XD ONDL NPHHAXD

Fem. ON4 npHHAMAJA OH4 IpHUHAIA

Neut. 0BG OpHHIIMA.A0 OHO mpIiHAIO
Ist P.P.  Mbl DpummMaan Mbl TPHAAIHA
end , BBl DPHHEMAMI BbI “NpHHAIM
rd ! On"lnpmmmém <{ 0"',">npumuu

Fem. (ons | {OHB |

FUTURE. FUTURE.

1st P.S. 1 6yay ApUUAMATE A TpHMY
2nd ,, ThI Gysews » Tsl NpHiMells
3rd ,, owb (ond,oHd)0yeTd ,, oHb (ond, OHG) MpHMETH
1st P.P. Mbl 6yAeMB ” MbI TpHMeMD
2nd ,, Bu Oyjere ” BB NpliMeTe
3rd ,, omi (owk) 6YyAyTH oHli (OHB) IPHMYTD

Conjunctive Mood.

Sing. A NpUHUMAAB (44, 10) Obl, A npinasp (14, 10) Owl
I should accept. &e. &c.
&ec. &c.
Plur. Mbl npHHEMAAE Obl MsI nipiHAAH Gbl
&e. &e. &c. &e.
IMPERATIVE.
1st P.8.06yAy-ka A OpHHEMATS opuMy-Ka A
2nd ,, npuHEMA#R [Mders  mpumA
8rd ,, mycTsOHD (OH4, OHG)DpHEH-  NYCTs OHD HpIMETDH
1st P.P.6yJeMD DpHHUMATH npiMeMB or mprMeMTe
ond ,, npummMaiiTe npuMiTe

3rd ,, mycThOHN(OHE)IpHHHMAIOTD  NYCTh OHH MPHMYTH

INFINITIVE,
NPHAAMATD IpHHATH ¢
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IMPERFECT ASPECT. PERFECT ASPECT.
PARTICIPLES (ACTIVE),
PRES. UpURMMAmMIN, mad, mee ‘Wanting.
PAST DOPUREMABMIH, was, wee mpunssuiii, as, ee
GERUNDS (ACTIVE).
PRES. OPHHAMAA Or NPHHUMAIOTH ‘Wanting.
PAST DPHHUMABL Or NPAHMMABMH NpHHABD
or
NPUHABLIH

1. npuriamaTs, o invite.

PRESENT. PREBSENT.
A OpHrAAMAI ‘Wanting.
&ec.  &ec.
PAST. PAST.
A NMPHTJAMAND, 43, A0 A TpUTAACHAB, 13, A0
&e.  &e.
FUTURE. FUTUORE.
A 6YAy mpurJamaTh A mpuraawmy
&e.  &e. Thl HPATAACHIIB
&c.  &e.

OnH, ONE NpHTAACATS.

Conjunctive Mood.

A OpArAAmALB, A3, 40, Obl A mpuraaciab (4a, J0) Gbl
&ec. &e. &c. &e.
IMPERATIVE,
2nd pers. sing. mpurdamai opuraaci
INFINITIVE.
DpUrAAmATH IPHIAACHTH

PARTICIPLES (ACTIVE).

PRES. IpHraamilomis, as, ee ‘Wanting.
PAST DpH®AamaBmid, , mpHraacisuiii
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IMPERFECT ASPECT. PERFECT ASPECT.
GERUNDS (ACTIVE).
PRES. NpHETJAMAA ‘Wanting,
or

TPHTAAIHAKT IT .

PAST NPHTJAINABD HpATAACHBF, IpHrJIacH
or
NpATAAABIIN OpHrAacuBIy

III. orwociits, to take away.

INDICATIVE.
PREBENT. PRESENT.

A OTHOWY Wanting.

Tbl OTHOCHINL

&e.,
PAST. PAST.

A OTHOCHXbB, Ja, J0 1 OTHECH
oTHECAA Fem.
oTtHeca6 Neut.

FUTURE. TUTURE.
A 6YAy OTHOCHTB A OTHeCY
&ec. Tbl OTHECELIb
OHH, OHB, OTHECYTD
&e.
CONJUNCTIVE.
A OTHOCHID (A3, A0) Obr A OTHECH (a8, A6) GBI
IMPERATIVE.
2nd pers. sing. OTHOCH OTHECH
INFINITIVE.
OTHOCHTH OTHeCTIi
PARTICIPLES (ACTIVE).
PRES. OTHOCAmiil, ad, ee ‘Wanting.
PAST OTHOCHBLujfl, asa, ee ormécmil, as, ee

GERUNDS (ACTIVE).
PRES. OTHOCA ‘Wanting,
PAST OTHOCHBL Or OTHOCIBIIHA oTEéCHIA Or OTMeCH
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IV. REFLEXIVE VERB. Ilpomdrsca, to say goodbye.

1MPERFECT ASPECT.

" PRESENT.
A NPOMAIOCh
THl NPOMAELIbCA
OHb OpowdeTca
MBI Opowmdemca
BB NpOmAETeCh
OHH NPOMAITCA

Sing.

Plur.

PAST.

Sing.
Plur. MbI NpOMAIACE
FUTURE.

A 6yAy HpomaThca

A DpoIaca (1ach, A0Ck)

PERFECT ASPECT

INDICATIVE.
PRESENT.

‘Wanting.

PAST.
A TPOCTILACA, JaCh, A0CH
MBI IPOCTILANCE
FUTURE.

A MpoImych
TbI MPOCTIIBCA

&e. &e.
OnH, OHE DPOCTATCA

Conjunctive Mood.

A npomdaca Obl
-1ach ObI
-10c6 Ob1
M1 Opomaasch G5l

2nd P. 8. mpomaiica
TpOWATECA

PRES, Opominmitica
PAST npomdsmifica

PRES. NpOmAsch
PAST NPOMABUIKCH

A npoctiaca  Ont
-Aach Gbl
-106b GhI
MbI IPOCTIANCE OBl
IMPERATIVE,
TpOCTIiCh
INFINITIVE,
OPOCTHTHCA
PARTICIPLES.
‘Wanting.
npocriBmiica.
GERUNDS.
‘Wanting.
OpOCTHBIIHCH
or

mpocrdcs
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PASSIVE VOICE.

87. The infinitive passive of the imperfect aspect
is formed 1) by using the auxiliary Gurn, fo be,
with the instrumental case of the present participle
pass., as:

ACT. INP. IPEHIMATb.  PASS. INF. OHITh DPHHHMAEMEIM.

2) by affixing ca to the active infinitive, as:

upogasarbed, to be sold.

NB. When the pres. part. passive is not in use, the
past part. is used instead, as:

ACT. INF. WINHTD, fo Sew. PASS. INF. ObITh IIHTBIMB.
or
MATHCA.
w s TaxaTs, to plough. ,, , 6T DAXAUHBIMD.

88. The wnfinitive passive of the perfect aspect
is nearly always formed by using Gure with past
part. pass., as:

INF. ACT. OPHHATb.  INF. PASS, ObITh DPAHATEIMD.

89. The conjugation of the passive voice con-
sists in conjugating the auxiliary 6mrre with the
nom. of the passive participle in its apocopated
or shortened form.

CONJUGATION OF PASSIVE VOICE.

ObITh OTHPABAAEMBIMB (010, bIMDB) Or OTOPABAATHCA,
to be discharged.

IMPERFECT ASPECT. PERFEOT ASPECT.
INDICATIVE.
PRESENT. PRESENT.
1stP. 8. s ornpaBadeMd (a, 0) A OTHpABAEHD (3, 0)

or
A OTOPaBAAIOCH .
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IMPERFECT ASPECT PERFECT ASPECT.
INDICATIVE,
PREBENT. PRESENT.
1st P.Pl. Mbl oTnpasadieMsl MbI OTHpABAEHbI

or
MbI OTNpaBafeMcA

PAST, PAST.
18t P. 8. a4 0b11D (a, 0) OTHpaBAseMDd A OblAB (3, 0) OTHpAB-
or [(a, 0) aens (a, 0)
A OTOpaBJsicd, -1ach, 10Ch
1st P.PL MBI 651111 0TNPaBAA €MEI Mbl GBLAN OTUpABAEHSI

or
MBI OTNPABAAINCH

FUTURE. FUTURE.
A 6yAy ormpaBaieMs (a, 0) A 6Yay orupésaens (a, o)
or
A 6yAy oTnpasasTbCH
Mbl 6YAeMD OTHpaBAAeMLI Mbl 0YyAeMb OTHpABAEHBI
or
Mbl 6YAeMD OTHpaBIATHCH

CONJUNCTIVE.
A 6sL1D (a, 0) bl OTHpaBAfeMb (3,0) A OBLIG (a, 0) ORI OTHpaB-
or JeHD (a, 0)
A OTMpaBAAACA (-1aCh, -10Cb) ObI
MBI05LE 0Ll OTHPABAAEMEbI Mbl OBLAM GBI OTHpPABAEGHEI
or
MBI OTHPABAAMICE GBI
IMPERATIVE.
2nd P.8. 6yap OTmpaBaieMsb (a, 0)  Oyap oTmpdiend (a, o)
2nd P.PL 6YAsTe OTIpaBAieMbl 6yAbTE OTHPABAEHDI
INFINITIVE.
GBITH OTHPaBAAEMEIMb (MOI0, MLIMDB)  GBITH OTHPABACHHEIMD (00,
or LIMB)

THpABAATECA
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IMPERFECT ASPHCT. PERFECT ASPECT.
PARTICIPLES,
PRES. OTHpaBAsfeMbifl (ad, oe) ‘Wanting.
or
ornpasadiomiiica (asca, eecd)
PAST OTHpasAsiBuiiica (afca, eecA)  OTHpABJCHHBI (ad, o€)

GERUNDS.
PRES. 86, 6YAy9H oTnpaBasieMb (3,0)  GYAydau oTupdsAens (a, o)
PL, 6y AYqit OTNpaBASCMEI 6YAyud OTHpABACHBI
PAST 8G. ORIBL OTHpABASAEMD (@, 0) 6B L oTnpaBACHS (8, 0)
pL. 6BIBL OTHpaBAAEMbE ObIBS OTHpABACHBL
91. THE VERBAL SUBSTANTIVE.

Verbal substantives are formed:
1) by changing the umii and taii of the past
part. passive into wie and Ttie or TLE, as:
repninie, the suffering from TepmETH.
ryaduie, the walking » TYJATh.
mateé, the drinking ,, MUTh.

2) by affixing xa and 6a to the stem of the
infinitive—when the verb has not more than two
syllables, as:

piska, the cutling from pB3ars.
miaka, the sawing sy TILAATH,

The affix 6a requires the softening of the stem-
consonant by means of 5, as:

npées6a, the request  from mpoCHTS.
ceianba, the wedding » CBATATH,
crpBanba, the shooting , CTpBAsTH.

8) Verbs in creosars form their verbal sub-
stantives in creie, as:

nyremécreie, travelling » TYyTemeécrsoBaTh.
npensdrcreie, obstacle » DPENATCYBOBATE?
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4) A few verbs take xa, as:

mpoadxa, sale  from mpoAdTs.
nokAaxa, luggage , KAACTb.
nponaxa, loss » TPONACTS.

ADVERBS (HAPBUIA).

92. According to their meaning adverbs may
be divided into:

1) Adverbs of place: a) such as indicate motion
from a place, as: orciaa, from here; orryaa, from
there; wspms, from without; cmépxy, from above;
cansy, from beneath &c.

b) such as indicate motion to a place, as: cois,
hither, Tyas, thither,; Bciogy, everywhither; BEYTpS,
to inside; Bows, to outside &c.

¢) such as indicate rest at a place, as: 3abes,
here,; Taws, there,; Beass, everywhere ; BRYTpH, inside;
nurxk, nowhere; néma, at home; rak-to, somewhere.

2) Adverbs of time: a) such as indicate since
when, as: cHaudJ1a, from the beginning; OTHLIHE,
Jrom now on.

b) how long, as: xouvik, up to now, Beé, always.

¢) when, as: Temepn, HEIHE, now; BYepa, yester-
day; cerémusa, to-day; 34BTpa, to-morrow; TOrAd,
then; nécas, afterwards; mpémnue, before; mHOrza,
sometimes; yTpoMs, in the morning; BéuepoMs, in
the evening.

3) Adverbs of quality or manner, as: TaKs, $0;
xopomd, well; xyxo, badly; uampécmo, in wvain;
cebpo, quickly ; wméue, otherwise.

4) Adverbs of order: Bo-mépeuxs, firstly,; Bo-
BTOPBIX'by Secondly; motéMb, subsequenily.
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5) Adverbs of quantity: noBOIBHO, enough; Mo,
Hemubéro, little; Mméro, much; Hickoinko, some &c.

6) Implicit adverbs, as: za, yes; HbT®, N0; Ae,
says he &c.

7) Interrogative adverbs, as: rab, where; KOTA4,
when; poxbrt, how long; kyxi, whither; crdIbko,
how much; 3avtmn, why &c.

NB. Adverbs are mostly derived from:

a) Nouns (with or without a preposition) as: AéMa, at
home ; om0, (fo) home,; KpyroMs, around; Bepxoms, on horse-
back; aépomn, gratis; BB TOpUHAXD, in haste; NO-PYyCcCKH, in
Russian.

b) Adjectives. The mneuter apocopated form of the ad-
jective is used adverbially, as: Xopomo, well; OTAHIHO, ex-
cellently.

PREPOSITIONS (mpEaj0rH).

93. Prepositions may be divided into separable
and inseparable.

a) Inseparable are those which are only used
in compound with a verb, as: 1) BH, out; e. g.
BEIXOZUTB, to go out; 2) BO3, B30 Or B3, UP; €. g.
B3HMATB, fo raise up; 3) mu3, down; e. g. HH3BEp-
réTh, to throw down; 4) pas, apart; e. g. pasxk-
AATh, to distribute; 5) mepe, over; e. g. mepetxars,
to drive over.

b) Separable, or such as are used simply by
themselves, may be classed thus:

1) Those that govern three cases, two in num-
ber, viz:
" 1o, about, until, after, with Dat. Acc. and Prep.

Cb or co, from, aboul, with, with Gen. Acc. and Instr.
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2) Those that govern fwo cases, seven in num-
ber, viz:
BB, in, into )
Ha, on 5 with Acc. and Prep.
0, 06® or 060, of, against

noxs (moao), under
npexb or népexs (mpeao), before l with Acc. and Instr,
8a, behind, after J
Me&Ay or Meib, between, with Gen. and Instr.
3) Those that are used with one case only, viz:

Gess, without )

aad, for I

10, until, up to

B3, from

u3b-34, from bekind ' with Gen.
u3B-OAB, from under
0T, from

phau, for the sake of
Y, at or by J
Kb or Ko, lo, lowards
Boupeky, in vite of
npo, of, about )
CKBO3b, through S with Ace.
upe3s or uépess, through, during /

with Dat.

HaABL or HaJlo, over with Instr.
npa, near; in the time of, with Prepos.
NB. Most of the above list are also used in compound
with a verb.
94. Some prepositions are used in conjunction
with an adverb, as:
MBCTE Cb MonMDb OpdroMs, along with my brother.
BCABAB 32 MHOW, after me.
BAOAL WO Yauus, ulong the street.

COTA4gHO ¢b mpéBmAaMu, in accordance with the laws.
5%
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95. When motion to is expressed, the accusative
is used—never the instr. or prep., as:
B A0MB, lo the house.
Ha TOpY, up the hill.
néas ropy, down the hill.
3a ceaa, behind the villages.
NB. After kb the dative and after 40 the genitive ate
used, as:

Kb HeMy, to him.
Aouui A0 ropoaa, they came as far as the town.

96. When 7est at is expressed, the instrumental
or prepositional must be used—never the ac-
cusative, as:

Bb AOME, in the house.

Ha croaf, on the table.
CTOATH NOAB AépeBoMb, to stand under a tree.

NB. The dative after no and genitive after vy, as:
no yauus, in the street.
y camaro kpad, at the very edge.

THE IDIOMATIC USE OF CERTAIN PREPOSITIONS.

97. Bw with the accusative is used:
1) in answer to the question when? when an
idea of duration of time is expressed, as:
BO BTOpHUKD, on (or during) Tuesday.
BDb AOKAD, in the rain.
2) in connexion with words, where height, length,
breadth, age, worth and the like are expressed, as:
AOMD B TpH dTaKa, a house with three floors.

KOMéAia BB OAMHD aKTh, a one-act comedy.
CYKHO BB werripe pybaa, a cloth worth four roubleg.
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8) to express similarity, as:

TOUL BB TOUB, point for point, i. e. exactly.

PoCT® BB pocTs, of a similar height.

6esh ToBApHIIA M PAAOCTH HAMD He BB PiA0CcTh, without a
companion even pleasure i8 no real pleasure to us.

98. By with the prepositional is used: with the
same meaning as ¢b with instr. = with, as:

Bb s, with hat on.
Bb DATHAX'D, with spots.

99. Ho with gen. = before (in point of time), as:
emé A0 Ocenn, still before autumn.
He 3a A04r0 20 Moerd npitssa, not long before my arrival.

100. 3a with accusative expresses:
1) Motive for, as:

OH'D NOAYUHAD 5T0 38 CBOK0 CAY*OY, he gotthis for his own use.

2) With numerals over, above, more than, as:

Z0ATD 3aXOAMTB Sa TucAwy pybaéd, the debt amounts to
more than 1000 roubles.

101. 3a with acc. means before, as:
84 COpOKD ABTB, forly years ago.
With instr. = by reason of:

A He yomhib 3a Heaocyroms, I could not finish through
want of time.

102. O, 06® or o6o with the accusative is used
after verbs of striking, throwing &c. = against, as:
yadpars 661 cremy, fo strike against a wall.

103. 0, o6®B or o6o with prep. = of, about
(latin de), as:

roBOpHTb 0 KOpoas, to speak about the king.
AyMaTis 060 BCEMD, to think of everything.
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NB. The following idiomatic sentences are worthy of
notice:
PYK& 66D pyKy, hand in hand.
cTeHa 661 creHy, wall to wall.
yroas 661 yroas, corner to corner, i. e. next to one another.

104. Ilo with dative is used:
1) to express motion on or over a surface or
space, as:
ué noaw, over a field.
00 BO3AYXY, in the air.

2) = according to (lat. secundum), as:
no cMbicay 3akona, according to the spirit of the law.
3) = towards (of time), as:

no Beuepy, towards evening.
no yrpy, towards morning.

4) = at (of price):
no py6aw, at a rouble.
né cry, per cent.
105. Mo with accusative is used to express
up to, as far as (either of time or place), as:
no cie Bpéma, up to this time
00 NpaBYI CTOPORY, a8 far as the right side.
106. Ilo with prep. = after, as:

no cmepry, after the death.
no npomécTein naTH ABTH, after the lapse of five years.

107. Ilogs with accusative is used:
1) to express proximity (with motion):
HOCAATH BOHcKko moxs Mocksy, to send an army towards Moscow.
2) towards (of time), as: .
néas Beueps, towards evening.
108. Ilogp with instrumental ‘expresses vest
near, as:
CTOATh MOAB TOPOAOMB, fo stay mear a town.
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109. Up with genitive expresses time since
when, as:

Cb KOTOHIXD MOp®, Since when.
¢b WecTiro BiKa, since the sixth century.

110. Cv with accusative is used with words ex-
pressing number or size, as:

pocTOME ¢b TebdA, of your size.
9eJ40BBKD ¢ cTo, about 100 men.

CONJUNCTIONS (c0103bI).

111. The following is a general list of the
Russian conjunctions.

a, and. HH — Hu, neither, nor.
6yaro, Gyato G6bl, that, as if. wo, but.
BnpoueMs, as for the rest. ojnako, but, however.
Aa, and, but; let. nocemy, then.
AdKe, even. noromMy uro, because.
Aa6u1, in order that. npasaa, truly.
Adf TOTO 4TO, because. nyckait or mycrs, let.
émean, écan, if. cKoAb JH, whatever.
ems, again, yet. CABAOBATEABHO, conscquently.
xe, then, also. TakKe (TOXe), also.
u, and, also. 10, then.
1i6o, for, because. Toré paam, therefore.
naii (uab), or. TOABKO, only.
H TaKs, therefore. X0TA (X0Th), although.
KaKkb, as. xoT# 0L, even though.
Kaks 10, for instance. gro, that.
KorAd, when. ro6s1 (ar06B), in order that.
au (ab), whether (interrog.) a8MB, than.
aubo, either or. 95MDB — TEMB, the more — the
Auime, just, @ soon as. more.
He TOABKO — HO u, not only — © — u, both — and.
but also. T — TO, 8ometimes — sometimes.

uémean, fhan,
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NB. 1) wro6st when used dependently is followed by
infinitive, as: Huneparops Kapas V. oTkasiica 0T BCBXB KO-
péEb BB 1556 r0AY, Cb TBMDB YMOG3 OKGHYUMb AWM Bh MO-
HACTLIPCKOMD Yeauuénin, the emperor Charles V. resigned all

with the object of

hi ] 1556 ing hi
iis realms in the year 15 { in order to f ending his

days in a monastery.

2) i i used to ask a question, As: eCTh-AH Y BACH KHHra,
have you a book?

INTERJECTIONS (MEHAOMETIA)

112. The following are the principal inter-
jections:
BoTb! BOHD! see there (Fr. voila).
ypa! ra! express joy.
axb! oxs! ysri! axmi! express pain.
aii! yx»! oii! express fear.
Tey! expresses aversion.
Y&b! expresses fatigue.
crb! TeB! impose silence.
ait! reit! i/
Hy! HyKe! express encouragement = now then! come on!
Ha! calls atfention = there you have.

NB. uy and Ha have also a plural form Ha-Te! Ry-Te!

113. To the interjections may be added the
particle ¢s—the shortened form of cyaapn == Sir—
used by inferior to superior, as:

6 ,
TOUHO TAKb c'm> Yes, Sir.
A4 Ch J
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HINTS ON THE USE OF WORDS AND PHRASES.

114. In sentences as the city of Faris, the
wllage of Hampden the name of the town is put
in the nominative in apposition, thus:—répors
Ilapizms. The adjective or verb agrees with the
appellative noun; e. g. npéBHilt répoxs OuGH, the
ancient city of Thebes.

115. The attribute is put in the nominative,
after ectn, OB or 6yay when it expresses a
natural and permanent quality of the subject, as:

AsaMb Obl1b weaoBiks, Adam was a man.
opdas (ecth) nmiua, an eagle is a bird.

When the attribute expresses an acquired and
transitory quality, it is put in the instrumental
after the indic. past or future, 65115 or Gyay, but
not after the present; c. g.

Moit 6paTs Ob11b 3eMaesbabueMs, my brother was a husband-
man.

oN'b CkOpo 6YAeTs remepaaoms, he will soon be a general.

oNb X64eTh ObITh AWGHMEIMSB, he wants to be loved.

116. The instrumental is also used after other
verbs to designate the name, surname or quality
given to an object; e. g.

eré sosyrn Heamoms, he is called John.
Te6d MOTUTAIOT: YMHBLIMD, you are considered intelligent.

117. The indefinite one, you (Germ. man, Fr.
on) is expressed in Russian in the following ways:

1) by wusing the third pers. plural active without
the pronoun, as:

AbAaIOTH CTOAEI H3b Aépesa, one makes tables out of wood.
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2) by using the second pers. sing. active without
the pronoun, as:
KaKb rAdAums, Taks H BHAHWL, as yow look, 80 yow see.

3) by using the imperative second pers. sing.

with Au, as:
€My 9T0 MM TOBOpH, BCE Hampacmo, whatever you say to him,
it is all useless.

4) by the simple infinitive, especially in relatival
clauses, with or without écam, as:

écm mocMorpETs Ha KaBkdss BB HEKOTOpPOMB OTAa1éHim OTH
nerd, when one looks at the Caucasus at a considerable
distance from it.

118. The following impersonal forms are in
common use:

a) MGKHO, it is possible; one can.

MGé%HO Obla0, one could.

MOxHO 0Yaers, one will be able to.
b) ne MO®HO or mean3d, one cannot.

He MOXKHO 6biA0 or Heab3d Onio, one could not.

He MOKHO 6YAeTs or Heaw3d OYAeTs, one will not be able.
€) HAZ0, HAAOOHO, HYHHO, AGNKHO, NPHXGAUTCH, HAAACKHTD,

cabayers, one must.

119. The verb to have is generally translated
throughout in Russian by 6mro and the pre-
position y followed by genitive; e. g.

Y Hed ecTb AéHbrH, she has money.

Y Moeré oTua 6blab KaMeHHEIA AoMB, my father had a stone
house.

y Bimero Gpita 6YAyTs cKG6po XA0noTei, your brother will
8oon have trouble.

120. In negative sentences ubT®, Hé GELIO, He
6yrers are used, while the object is put in the
genitive, as: .
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Y Hed HBTH AéHers, she has no money.
Y Moeré orna Hé Gbu1o kéMenmaro a6ma, my father had not
a stone house.
121. When néuero, néromy &c. are used with
a preposition, they are split up into two words
and the preposition put between them; e. g.
Te0 Hé Kb KOMY Tenéps X0AUTh, you have no one now to go to.

BaMBb HE Y Koro 6yAeTs SiHATH Aémers, you will have no
one to borrow money from.
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Oxon. Crown 8vo, cloth, pp. viii. and 238. 1877. Price 7s. 6d.

HALL.—MODERN ENGLISH. By FITZEDWARD HALL, M.A., Hon, D.C.L,,
Oxon. Crown 8vo, cloth, pp. xvi. and 394. 1873. Price 10s. 6d.

HARLEY,—THE SIMPLIFICATION OF ENGLISH SPELLING, specially
adapted to the Rising Generation. An EKasy Way of Saving Time in
Whiting, Piinting, and Reading. By Dr. Groree Harrky, F.R.S.,
F.C.8. 8vo, cloth, pp. 128. 1877. Price 2s. 6d.

HYMANS.—PUPIL versus TEACHER. Letters from a Teacher to a
Tencher. .18mo, cloth, pp. 92. 1875. Price 2s,

INMAN,—HISTORY OF THE ENGLISH ALPHABET. A Paper read before
the Liverpool Literary and Philosophical Society. By T. INman,
M.D. 8vo, paper, pp. 36. 1872. Price 1s.

JENKINS,—VEST-POCKET LEXICON. An English Dictionary of all
except Familiar Words, including the principal Scientitic and Technical
Terms, and Foreign Moneys, Weights and Measures ; omitting what
everybody knows, and containing what everybody wants to know and
cannot readily find. By JaBkz JENKINS. 64mo, cloth, pp. 563.
1879. Price 1s. 6d.

MANNING, —AN INQUIRY INTO THE CHARACTER AND ORIGIN OF THE
PossessIVE AUGMENT in English and in Cognate Dialects. By the
late JaMes ManwiNG, Q.A.S., Recorder of Oxford. 8vo, paper,
pp. i% and 9o, 1864. Price 28,

NEWMAN.—THE ILIAD OF HOMER, faithfully Translated into Un-
rhymed English Metre. By F. W. Newman, Royal 8vo, cloth,
pp. xvi. and 384, 1871, Price 108, 6d.
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PARRY.—A SHORT CHAPTER ON LETTER-CHANGE, with Examples.
Being chiefly an attempt to reduce in a simple manner the principal
classical and cognate words to their primitive meanings, By J.
Parry, B.A., formerly Scholar of Corpus Christi College, Cambridge.
Feap. 8vo, pp. 16, wrapper. 1884. Price Is.

PHILOLOGICAL SOCIETY PUBLICATIONS,—List on application.

PLINY.—THE LETTERS OF PLINY THE YOUNGER, Translated by
J. D. Lewis, M.A,, Trinity College, Cambridge. Post 8vo, cloth,
pp. vii. and 390. 1879. Price §s.

PLUMPTRE.—KING’S COLLEGE LECTURES ON ELOLUTION; or, The
Physiology and Culture of Voice and Speech, and the Expression of
the Emotions by Language, Countenance and Gesture. To which is
added a Special Lecture on the Causes and Cure of the Impediments
of Speech.  Being the Substance of the Introductory Course of
Lectures annually delivered by CHARLES JOHN PLUMPTRE, Lecturer
on Public Reading and Speaking at King’s College, London, in the
Evening Classes Department. Dedicated by permission to H. R. H.
the Prince of Wales, .Fourth and greatly enlarged Illustrated Edition.
8vo, cloth, pp. xvi. and 494. 1883. Price 158,

PLUMPTRE.— THE RIGHT MODE OF RESPIRATION, in Regard to Speech,
Song, and Health, By CHARLES JOBN PLUMPTRE, Author of “King’s
College Lectures on Elocution,” the Fourth Edition of which contains
this Lecture. Demy 8vo, pp. iv.—16, wrapper, Is.

RUNDALL.—A SHORT AND EASY WAY TO WRITE ENGLISH AS SPOKEN.
By J. Il RuNpaLL, Certificated Member of the London Shorthand
‘Writers’ Association, Price 6d.

SIEVERS.—AN OLD ENGLISH GRAMMAR. By EDUARD SIEVERS, Ph.D,,
Professor of Germanic Philology in the University of Tubingen.
Translated and Edited by ALBERT 8. Cook, Ph.D. (Jena), Professor of
the English Language and Literature in the University of California.
Crown 8vo, cloth, pp. xvi. and 235. Price 6s. 6d.

SMITH.—THE SCHOOL OF ART DRAWING BOOK. By WALTER SMITH,
late Head-Master of Leeds School of Art, State Director of Art
Education, Massachusetts, Perspective Drawing in Two Parts
Oblong 8vo, paper. 1874. Price 28, 6d. each.

SPRUNER.—HISTORICO-GEOGRAPHICAL HAND-ATLAS. By Dr. EKARL
Von SpruNeR.  Third Edition. Twenty-seven Coloured Maps.
Oblong cloth. 1872. Price 158.

TECHNOLOGICAL DICTIONARY OF THE TERMS EMPLOYED IN THE
ARTS AND SCIENCES ; Architecture, Civil, Military, and Naval ; Civil
Engineering ; Mechanics ; Machine Making; Shipbuilding and Navi-
gation ; Metallurgy’; Artillery ; Mathematics ; Physics ; Chemistry ;
Mineralogy, &c. With a Preface by Dr. K. KapMARsoH. Second
Edition, 3 vols,

Vol. 1. German-English-French, 8vo, cloth, pp. 646. Price 128.
Vol. I, English-German-French. 8vo, cloth, pp. 666. Price 12s.
Vol. ITII. French-German-English. 8vo, cloth, pp. 618, Price 12s,

TECHNOLOGICAL DICTIONARY IN THE ENGLISH AND GERMAN LAN-
euacEs, Edited by GusTav EGER, Professor of the Polytechnic School
of Darmstadt, and Sworn Translator of the Grand Duca} Ministerial
Departments. Technically revised and enlarged by OTT0 BRANDES,
Chemist. 2 vols., royal 8vo, cloth, pp. viii. and 712, and pp. viii. and
g70. 1884. &£1,78,;
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‘TECENOLOGICAL DICTIONARY.—A POCKET DICTIONARY OF TECHNI-
cAL TERMS USED IN ARTS AND MANUFAOTURES. English-German-
French, Deutsch-Englisch-Franzosisch, Frangais-Allemand-Anglais.
Abridged from the above, 'With the addition of Commercial Terms.
3 vols. 8q. 12mo, cloth, Price 12s.

‘TURNER.,—THE ENGLISH LANGUAGE. A Concise History of the Eng-
lish Language, with a Glossary showing the Derivation and Pronun-
ciation of the English Words. By RoaEr TorNER, In German and
English on opposite Pages. 18mo, pp. viii.-80, sewed. 1884. Price

18, 6d.

UNCER.—SHORT CUT TO READING. The Child’s First Book of Lessons.
Part . By W. H. UngER. Seventh Edition. Crown 8vo, cloth,
pp- 32. 1878. Price 5d. In folio sheets, pp. 44. Sets A to D, 10d. each ;
set E, 8d. Complete, 48. SEQUEL to Part L. and Part I1. Sixth Edition.
Crown 8vo, cloth, pp. 64. 1877. Price 6d. Parts I.and IL in One
Volume. Third Edition. Demy 8vo, cloth, pp. 76. 1873. Price 18, 6d.

UNGER.—CONTINUOUS SUPPLEMENTARY WRITING MODELS, designed
to impart not only a Good Business Hand, but Correctness in Tran-
scribing. By W. H. Uneer. New Edition. Oblong 8vo, stift
covers, pp. 44. Price 6d.

UNGER.—THE STUDENT'S BLUE BOOK, Being Selections from Official
Correspondence, Reports, &c. ; for Exercises in Reading and Copying
Manuscripts, Writing, Orthography, Punctuation, Dictation, Précis,
Indexing, and Digesting, and Tabulating Accounts and Returns,
Compiled by W. H. Unger. Folio, paper, pp. 100. 1875. Price 28,

UNGER,—TWO HUNDRED TESTS IN ENGLISH ORTHOGRAPEY, or Word
Dictations. Compiled by W. H. UNGER., Feap. 8vo, cloth, pp. vi.
and 200. 1877. Price 1s. 6d. ; interleaved, 2s. 6d.

UNGER.—THE SCRIPT PRIMER, By which one of the Remaining
Difficulties of Children is entirely removed in the First Stages, and, as
a consequence, a considerable gaving of time will be effected. In Two
Parts, By W. H. Uncer, Part I. 12mo, cloth, pp. xv. and 44.
1879. Price 5d. Part II. 12mo, cloth, pp. 59. 1879. Price 5d.

UNGER.—PRELIMINARY WORD DICTATIONS ON THE RULES FOR
SeELLING. By W, H. Uxaer. 18mo, cloth, pp. 44. Price 4d.;
interleaved, 6d.

‘WEDGWOOD.—THE PRINCIPLES OF GEOMETRICAL DEMONSTRATION,

® reduced from the Original Conception of Space and Forin. By H,
WEepawooD, M.A. 12mo, cloth, pp. 48. 1844. Price 2s.

WEDGWOOD,—ON THE DEVELOPMENT OF THE UNDERSTANDING, By
H. WEpewoop, M.A, 12mo, cloth, pp. 133. 1848. Price 3s.

‘WEDGWOOD.—THE GEOMETRY OF THE THREE FIRST BOOKS OF
Evoun, By Direct Proof from Definitions alone. By H. WEDeWoOD,
M.A. 12mo, cloth, pp. 104. 1856, Price 38

WEDGWOOD, ~ON THE ORIGIN OF LANGUAGE. By H. WEDGWOOD,
M.A. 12mo, cloth, pp. 165. 1866. Price 3s. 6d.

WEDGWOOD.—A DICTIONARY OF ENGLISH ETYMOLOGY. By H.
Wepewoop, MLA. Third Edition, revised and enlarged. With Intro-
duction on the Origin of Language. 8vo, cloth, pp. Ixxii. and 746.
1878. Price £1, 18,

WEDGW®OD.—CONTESTED ETYMOLOGIES IN THE DICTIONARY OF
THE Rev. W, W, Skgar. By H. Wepewoop, Crown 8vo, cloth,
pp. viii—194. 1882. Price 58.
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WHITE.—WORDS AND THEIR USES, PAST AND PRESENT, A 8tudy of the
English Language. By RIoBARD GBANT WEITE. Third Edition, Revised
and Corrected. Crown 8vo, cloth, pp. vii. and 467. 1880, Price 10s.

WHITE. —EVERY-DAY ENGLISH. A Sequel to Words and their Uses.
Bg' RIcBARD GRANT WHITE. Crown 8vo, cloth, pp. xxxi. and 5I2.
1880. Price 108.

WIEBE.—THE PARADISE OF CHILDHOOD. A Manual for Self-Instruc-
tion in Friederich Froebel's Educational Principles, and a Practical
Guide to Kinder-Gartners. By Epwarp WigBf. With Seventy-four
Plates of Illustrations. 4to, paper, pp.iv.-83. 1869. Price 7s. 6d.

WIEBE.—HANDBOOK FOR THE KINDERGARTEN. ~ Containing the
valuable Plates of the Paradise of Childhood. Prefaced by New and
Original Notes and Suggestions. Edited by Mr«. A. R. ALDRICH,
With Seventy-four Plates. 4to, paper, pp. 16. Price 5s.

WITHERS.—THE ENGLISH LANGUAGE SPELLED AS ;RONOUNCED,
with Enlarged Alphabet of Forty Letters, a Letter for each Distinct
Element in the Language. DBy G. WiTHERS. 8vo, paper, pp. 77.
1874. Price 1s.

FRENCH.

ABN,—NEW, PRACTICAL, AND EASY METHOD OF LEARNING THE
FreENcH LANGUAGE. By Dr. F. AmN. First Course. 12mo, cloth,
pp. 114. Price 1s. 6d. Second Course. 12mo, cloth, pp. 170. Price
18. 6d. The Two Courses in 1 vol. 12mo, cloth. 1879. Price 3s.

AHN,—NEW, PRACTICAL, AND EASY METHOD OF LEARNING THE
FrENCH LANGUAGE. Third Course, containing a French Reader,
with Notes and Vocabulary. By H. W. EHRLICH. 12mo, cloth,
pp. viii. and 125. 1877, Price 1s. 6d.

AHN,—MANUAL OF FRENCH CONVERSATION, for the Use of Schools
and Travellers. By Dr. F. AEN. 12mo, cloth, pp. 200. 1878.
Price 28. 6d.

ARAGO.—LES ARISTOCRATIES, A Comedy in Verse. By ETIENNE
Arago, Edited, with English Notes and Notice on Etienne Arago,
by the Rev. P. H. E. Brerrg, B.D., Head-Master of the French
School, Christ’s Hospital, Examiner in the University of London,
12mo, cloth, pp. xiii. and 235. 1869. Price 4s.

ASPLET.—THE COMPLETE FRENCH COURSE. Part II. Containing all
the Rules of French Syntax, Irregular Verbs, Adjectives, and Verbs,
together with Extracts from the Best Authors. By GroreEs C.
Asprer, French Master, Frome. 12mo, cloth, pp. xviii, and 276.
1880. Price 2s. 6d.

AUGIER.—DIANE. A Drama in Verse. By EMILE AUGIER. Edited,
with English Notes and Notice on Augier, by THEODORE KARCHER,
LL.B,, of the Royal Military Academy and the University of London,
12mo, cloth, pp. xiii. and 145. 1867, Price 2s. 6d.

OWSKI, —VADE-MECUM DE LA LANGUE FRANCAISE. Rédigé
d’aprés les Dictionnaires classiques avec les Xxemples de Bonnes
Locutions que donne I’Académie Francaise, on qu'on trouve dans les
ouvrages des plus céldbres auteurs. Par J. J. BARANOWSKI, avec
Vapprobation de M. E, LITTRE, Sénateur, &c. 32mo, cloth, pp. x.-223.
1879. Price 28, 6d. ; morocco, 38. 6d.; morocco tuck, 48.

BARRIERE AND CAPENDU.—LES FAUX BONSHOMMES. A Comedy. By
TrtODORE BARRIERE and ErNEsT CAPENDU. Edited, with English
Notes and Notice on Barridre, by Professor CH. Cassar, LL.D,, of Uni-
versity College, London. 12mo, cloth, pp. xvi.and 304. 1868. Price 4s.
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BELLOWS.—TOUS LES VERBES. Conjugations of all the Verbs in the
French and English Languages. By JoHN Berrows. Revised by
Professor BeLyaME, B.A., LL.B., and GEORGE B. STRICKLAND, late
Agsistant French Master, Royal Naval School, London. Also a New
Table of Equivalent Values of French and English Money, Weights,
and Measures, 32mo, sewed, pp. 32. 1867. Price 1s.

BELLOWS.—DICTIONARY FOR THE POCKET. French and English—
English and French, Both divisions on same page. By JoEN
BeLLows. Masculine and Feminine Words shown by distinguishing
Types, Conjugations of all the Verbs, Liaison marked in French Part,
and Hints to Aid Pronunciation, together with Tables and Mapp.
Revised by ALEXANDRE Brrsame, M.A. Second Edition. 32mo,
roan tuck, pp. 608. 1880. Price 10s. 6d.; morocco tuck, 12s. 6d.
The New Edition, which is but six ounces in weight, has been
remodelled, and contains many thousands of additional Words and
Renderings. Miniature Maps of France, the British Isles, Paris, and
London, are added to the Geographical Section.

BRETTE.—FRENCH EXAMINATION PAPERS set at the University of
London from 1839 to 1871. Arranged and edited by the Rev. P. H.
Ernest Brerre, B.D. Crown, 8vo, cloth, pp. viil. and 278. Price
38. 6d. ; interleaved, 4s. 6d.

CASSAL.—GLOSSARY OF IDIOMS, GALLICISMS, and other Difficulties
contained in the Senior Course of the Modern French Reader. With
Short Notices of the most important French Writers and Historical or
I‘itel;a Characters, and Hints as to the Works to be Read or
Studi By CHARLES Cassar, LL.D. 12mo, cloth, pp. viii. and 104.
1880. Price 2s. 6d.

EHRLICH.—FRENCH READER. With Notes and Vocabulary. By H. W.
EHRLICH. 12mo, limp cloth, pp. viii. and 125. 1877. Price 1s. 6d.

FRUSTON,—ECHO FRANCAIS. A Practical Guide to French Conversa-
tion. By F. Dk 1A FrustoN. With a Complete Vocabulary. Second
Edition. Crown 8vo, cloth, pp. 120 apd 71. 1878. Price 38

GREENE,—NEW METHOD OF LEARNING TO READ, WRITE, AND
SpEAK THE FRENOH LANGUAGE ; or, First Lessons in French (Intro-
ductory to Ollendorfi’'s Larger Grammar). By G. W. GREENE,
Instructor in Modern Languages in Brown University. Third
IE;dit.ion, endla.rged and rewritten. Feap. 8vo, cloth, pp. 248. 1872,

rice 3s. 6d.

mcm‘"—ovnsnomm FRANCAIS. Questions on French Gram-
mar, Idiomatic Difficulties, and Military Expressions. By THEODORR
KaRoBER, LL.B. Fourth Edition, greatly enlarged. Crown 8vo,
cloth, pp. viii. and 215. 1879. Price 48. 6d. ; interleaved with
writing paper, 5s. 6d. .

LE-BRUN.—MATERIALS POR TRANSLATING FROM ENGLISH INTO
FrENcH. Being a Short Essay on Translation, followed by a Gradu-
ated Selection in Prose and Verse. By L. Le-BruN. Sixth Edition.
Revised and corrected by HeNrr VaN LauN. Crown 8vo, cloth,
pp. xii. and 204. 1882. Price 4s. 6d.

LITTLE FRENCH READER (The). Extracted from * The Modern French
Reader.” Edited by Professor O, Cassar, LL.B., and Professor T,

Karoner, LL.B. With a New System of Conjugating the French
Verbs, by Professor Cassan. Fourth Edition. Crown 8vo, cloth,
pp- 112. 1884, [Price 28,
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MANESCA.—THE SERIAL AND ORAL METHOD OF TEACHING LAN-
GUAGES., Adapted to the French. By L. Manesca. New Edition,
carefully revised. Crown 8vo, cloth, pp. xxviii, and 535. Price 78, 6d.

MARMONTEL,—BELISAIRE, Par J. F. MARMONTEL. With Introduc-
tion by the Rev. P. H. E. Brerre and Professors CassaL and
KaroEeR. Nouvelle Edition, 12mo, cloth, pp. xii. and 123. 1867.
Price 2s. 6d.

MODERN FRENCH READER (The). PROSE. Junior Course. Edited by
C. Oassar, LL.D., and TEEonoBE KaRCHER, LL.B. Seventh Edition.
Crown 8vo, cloth, pp. xiv. and 224. 1881. Price 2s. 6d.

MODERN FRENCH READER (The). PROSE. Senior Course. Edited by
C. Cassar, LL.D., and THEODORE KARCHER, LL.B. Third Edition.
Crown 8vo, cl., pp. xi. & 418. 1880. Price 48. With Glossary. Price 6s.

NOIRIT.—A FRENCH COURSE IN TEN LESSONS. By JULES NOIRIT,
B.A. Lessons I.-IV. Crown 8vo, limp cloth, pp. xiv. and 8o.
1870. Price 1s. 6d.

NOIRIT.—FRENCH GRAMMATICAL QUESTIONS for the Use of Gentle-
men Preparing for the Army, Civil Service, Oxford Examinations,
&c., &c. By JuLes Nomrir, Crown 8vo, cloth, pp. 62. 1870.
Price 18.; interleaved, 1s. 6d.

NOTLEY.—COMPARATIVE GRAMMAR OF THE FRENCH, ITALIAN,
SPANISH, AND PORTUGUESE LANGUAGES. With & Copious Vocabulary.
By Epwin A. NoTLEY. Oblong 12mo, cloth, pp. xv. and 396. 1868.
Price 78. 6 1.

NUGENT’S IMPROVED FRENCH AND ENGLISH AND ENGLISH AND
FreENcH PockET DIOTIONARY. Par SMITH. 24mo, cloth, pp. xxxii.
and 320, and 488. 1875, Price 3s.

PICK, — PRACTICAL METHOD OF ACQUIRING THE FRENCH LAN-
GUAGE. By Dr. E. Pick, Second Edition. 18mo, cloth, pp. xi.and
124. 1876, Price 18, 6d.

PONSARD,—CHARLOTTE CORDAY. A Tragedy. By F. PONSARD.
Edited, with English Notes and Notice on Ponsard, by Professor C.
CaS3AL, %g;.D. Third Edition. 12mo, cloth, pp. xi. and 133. 1871.
Price 28. 6d.

PONSARD.—L’HONNEUR ET L’ARGENT. A Comedy. By F. PONSARD,
Edited, with English Notes and Memoir of Ponsard, by Professor C.
Cassan, LL.D. Second Edition. 12mo, cloth, pp. xvi. and 171.
1869. Price 3s. 6d. .

ROCHE.—FRENCH GRAMMAR for the Use of English Students, adopted
for the Public Schools by the Imperial Council of Public Instruction.
By A. Rocas. Crown 8vo, cloth, pp. xii. and 176, 1869. Price 3s.

ROCHE.—PROSE AND POETRY. Select Pleces from the Best English
Authors, for Reading, Composition, and Translation. By A. Roonz.
Second Edition. Feap. 8vo, cl,, pp. viii. and 226. 1872. Price 2s. 6d.

RUNDALL.—METHODE RAPIDE ET FACILE D'ECRIRE LE FRANCAIS
0oMME ON LE PARLE, ParJ.B. RUNDALL. Price 6d.

SAND,—MOLIERE. A Drama in Prose, By GEORGE SAND,' Edited,
with English Notes and Notice of George Sand, by TH. KARCHKE,
LL.B. 12mo, cloth pp. xx. and 170. 1868, Price 38. 6d.
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THEATRE FRANCAIS MODERNE —A Selection of Modern French Plays.
Edited by the Rev. P. H. E. BrRerr, B.D.; C. Cassar, LL.D.; and
TH. KArORER, LL.B.

First Series, in 1 vol. crown 8vo, cloth, Price 6s. Containing—

CuaRLOTTE ComDAY. A Tragedy. By F. Ponsaep. Edited,
with English Notes and Notice on Ponsard, by Professor C,
Cassar, LL.D.

Diane. A Drama in Verse. By EmiLE Aveier. Edited, with
English Notes and Notice on Augier, by Ta. KaroHER, LL.B.

LE Voyage A DiEpPE. A Comedy in Prose. By WAFFLARD and
FuLgeNoE. Edited, with English Notes, by the Rev. P, H. E.
Drerre, B.D.

Second, Seres, crown 8vo, cloth, Price 68. Containing—

Mowriire. A Drama in Prose. By GrorgE Sanp. Edited, with
English Notesand Notice of George Sand, by Tu. KArouER,LL.B,

LEs ArisrooraTiEs. A Comedy in Verse. By ETIENNE ARAGO.
Edited, with English Notes and Notice of Ktienne Arago, by
the Rev. P. H. E, BrerTE, B.D

Third Series, crown 8vo, cloth, Price 6s. Containing—

Lrs Faux BonsHOMMES. A Comedy., By THLODORE BARRILRE
and EBNEST CaAPENDU. KEdited, with English Notes and
Notige on Barridre, by Professor C. Cassar, LL.D.

L’HoNNEUR ET L’ARGENT. A Comedy. By F. Ponsarp. Edited,
with English Notes and Memoir of Ponsard, by Professor C.
Cassar, LL.D,

VAN LAUN,—GRAMMAR OF THE FRENCH LANGUAGE. In Three
Parts. Parts I. and II. Accidence and Syntax. By H. Van Laun.
Nineteenth Edition. Crown 8vo, cloth, pp. 151 and 120. 1880,
Price 4s. Part ITI. Exercises. Eighteenth Edition. Crown 8vo,
cloth, pp. xii. and 285. 1880. Price 3s. 6d.

WAFFLARD AND FULGENCE.—LE VOYAGE A DIEPPE, A Comedy in
Prose. By MM. WAFFLARD and FuLGENCE. KEdited, with English
Notes, by the Rev. P. H, E. BReTTE, B.D. Second Edition, revised,
with an Index to the Notes. 12mo, cloth, pp. 107. 1870. Price 2s. 6d.

WELLER.—AN IMPROVED DICTIONARY. English and French, and
French and English, including Technical, Scientific, Legal, Com-
mercial, Naval, and Military Terms, Vocabularies of Engineering,
&c., Railway Terms, Steam Navigation, Geographical Names, Ancient
Mythology, Classical Antiquity, and Christian Names in present use.
By E.WELLER." Third Edition. Royal 8vo, cloth, pp. 384 and 340.
1864. Price 7s. 6d.

WENDLING.—LE VERBE, A Complete Treatise on French Conjugation.
By Emrne WENDLING, B.A, Second Thousand. 8vo, cloth, pp. 71.
1875. Price 18, 6d.

FRISIAN.
CUMMINS,—GRAMMAR OF THE OLD FRIESIC LANGUAGE. By A. H.
CuMMiNs, A M. Crown 8vo, pp. x. and 76, cloth. 1881. Price 3s. 6d.

’ GERMAN.

AHN,—PRACTICAL GRAMMAR OF THE GERMAN LANGUAGE, with a
Grammatical Index and Glossary of all the German Words. By Dr. F.
ABN. A New Edition, containing numerous Additions, Alterations,
and Improvements. By Dawsox W. Tuexeg, D.C.L., and Prof. F.
T Wonnraws  Crawn v cloth. oo, cxii. and 430. 1878, Price 38. 6d.
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AHN.—NEW, PRACTICAL, AND EASY METHOD OF LEARNING THE
GERMAN LaNeuaGe. By Dr. F. AnN. First and Second Course, in 1
volume, 12mo, cloth, pp. 86 and 120. 1880. Price 3s,

KEY to Ditto, 12mo, sewed, pp. 40. Price 8d.

AHN.—MANUAL OF GERMAN CONVERSATION, or Vade Mecum for Eng-
L18H TRAVELLERS, By Dr. F. AaN. Second Edition. 12mo, cloth,
pp. x. and 137. 1875. Price 1s. 6d.

APEL.—PROSE SPECIMENS FOR TRANSLATION INTO GERMAN, with
copious Vocabularies. By H. APEL. I2mo, cloth, pp. viu. and 246,
1862. Price 4s. 6d.

BENEDIX,—DER VETTER. Comedy in Three Acts. By Roderich Benedix.
With Grammatical and Xxplanatory Notes by F. WELINMANN, German
Master at the Royal Institution School, Liverpool, and G. ZIMMERMANN,
Teagher of Modern Languages. 12mo, cloth, pp. 126. 1863. Price
28, 6d.

BOLIA.—THE GERMAN CALIGRAPHIST. Coples for German Hand-
writing. By C. BoLia. Obl feap. gto, sewed, pp. 6. Price 1s.

DUSAR.—GRAMMAR OF THE GERMAN LANGUAGE ; with Exercises, By
P. Frigprice Dusar, First German Master in the Military Depart-
ment of Cheltenham College. Second Edition. Crown 8vo, cloth,
pp. viii. and 207. 1879. Price 4s. 6d.

DUBAR.— GRAMMATICAL COURSE OF THE GERMAN LANGUAGE.
By P. FriepricH Dusar. Second Edition. Crown 8vo, cloth, pp. x.
and 134. 1877. Price 3s. 6d.

FRIEDRICH.—PROGRESSIVE GERMAN READER. With Copious Notes
to the First Part. By P. FRiepRricH. Second Edition. Ciown 8vo,
cloth, pp. vii. and 190. 1876. Price 4s. 6d.

FREMBLING, —GRADUATED GERMAN READER. Consisting of a Selec-
tion from the most Popular Writers, arranged progressively ; with a
complete Vocabulary for the First Part. By Frieprice Orro
Freusrine, Ph.D. Eighth Edition, 12mo, cloth, pp. viii. and 306.
1879. Price 3s. 6d.

FREMBLING.—GRADUATED EXERCISES FOR TRANSLATION INTO
GERMAN, Consisting of Extracts from the best English Authors,
arranged progressively ; with an Appendix, containing Idiomatic
Notes. By FriEpricH Orro FrEMBLING, Ph.D., Principal German
Master at the City of London School. Crown 8vo, cloth, pp. xiv. and
322. With Notes, pp. 66. 1867. Price 48. 6d. Without Notes, 4s.

LANGE.—GERMAN PROSE WRITING. Comprising English Passages for
Translation into German. Selected fiom Examination Papers of the
University of London, the College of Preceptors, London, and the
Royal Military Academy, Woolwich, arranged progressively, with
Notes and Theoretical as well as Practical Treatises on Themes for the
Writing of Essays. By F. K. W, Langg, Ph.D., Assistant German
Master, Royal Academy, Woolwich ; Examiner, Royal College of Pre-
ceptors, London. Crown 8vo, pp. viii. and 176, cloth. 1881. Price 48,

LANGE, —GERMANIA, A German Reading-Book, arranged Progressively.
By Franz K. W. Laveg, Ph.D. Part I.—Anthology of German
Prose and Poetry, with Vocabulary and Biographical og;:.m 8vo,
cloth, pp. xvi. and 216. 1881. Price 3s. 6d. Part II.—Essays on
German History and Institutions. With Notes, 8vo, cloth, pp. 124.
Parts I. and IL together. 1881. Price 5s. 6d.
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LANGE.—GERMAN GRAMMAR PRACTICE. By F. K. W. LANGE, Ph.D.,
&c. Crown 8vo, pp. viii. and 64, cloth, 1882, Price I1s. 6d.

LANGE.—COLLOQUIAL GERMAN GRAMMAR. With 8pecial Reference to
the Anglo-Saxon Element in the English Language. By F. K. W. LaANGE,
Ph.D., &c. Crown 8vo, pp. xxxii. and 380, cloth. 1882, Price 4s. 6d.

PICK.—PRACTICAL METHOD OF ACQUIRING THE GERMAN LANGUAGE,
By Dr. E. Prck, Second Edition. 18mo, cloth, pp. xi. and 8o.
1876. Price 18, 6d.

REHRIG.—THE SHORTEST ROAD TO GERMAN. Designed for the Use
of both Teachers and Students. By F. L. O. Renric. Crown 8vo,
cloth, pp. vii. and 226. 1874. Price 7s. 6d.

RUNDALL.—KURZE UND LEICHTE WEISE DEUTSCH ZU SCIREIBEN
wie man es Spricht., Von J, B. Rundall. Price 6d.

SOLLING. —SELECT PASSAGES FROM THE WORKS OF SHAKESPEARE,
Translated and Collected. German and English. By G. SorLiNG.
12mo, cloth, pp. 155. 1866. Price 3s. 6d.

SOLLING.—DIUTISKA: An Historical and Critical Survey of the Litera-
ture of Germany, from the Earliest Period to the Death of Goethe. By
Gustav Solling.  8vo, cloth, pp. xviii. and 367. 1863. Price 10s. 6d.

WOLFRAM,.—DEUTSCHES ECHO. The German Echo, A Faithful Mirror
of German Conversation. By Lubpwic WorLrraM. With a Vocabulary,
by Henry P. SkeLtoN. Sixth Revised Edition. Crown 8vo, cloth,
pp- 128 and 69. 1879. Price 3s.

GOTHIC.

SKEAT.—MESO-GOTHIC GLOSSARY, with an Introduction, an Outline
of Mceso-Gothic Grammar, and a List of Anglo-Saxon and Old and
Modern English Words etymologically connected with Mceso-Gothic.
By the Rev. W. W, SkEaT. 8vo, cloth. 1868. Price gs.

GREEK—MODERN.

CONTOPOULOS. — A LEXICON OF MODERN GREEK-ENGLISH AND
EngLisE MopERN GREEK. By N. ConropouLos. Part I. Modern
Greek-English. Part II. English Modern Greek. In 2 vols. 8vo,
cloth, pp. 460 and 582. 1877. Price 271,

COONTOPOULOS.—HANDBOOK OF ENGLISH AND GREEK DIALOGUES
AND CORRESPONDENOE, with a Short Guide to the Antiquities of Athens, °
By N. ContorouLos. Crown 8vo, cloth, pp. 238. Price 2s. 6d.

GELDART.—A GUIDE TO MODERN GREEK, By E. M. GELDART, M.A,
Post 8vo, cloth, pp. xii. and 274. 1883. Price 78. 6d.—KEY, cloth,
pp. 28, price 2s. 6d.

GELDART.—SIMPLIFIED GRAMMAR OF MODERN GREEK. By E M,
GeuDART, M.A. Crown 8vo, cloth, pp. 68. 1883. Price 23. 6d.

LASCARIDES, —A COMPREHENSIVE PHRASEOLOGICAL ENGLISH-
Anortwr AND MoODERN GREEE LkxiooN. Founded upon a Manu-
seript of G. P. LascARrIDES, Esq., and compiled by L. MYRIANTHEUS,

zh. . Two vols,, cloth, foap. 8vo, pp. xii. and 1338, 1883, . Price

1, 108.
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SOPHOCLES,—ROMAIC OR MODERN GREEK GRAMMAR. By E. A, 80-
PHOCLES, 12mo,cl,leather back, pp.xxviii.and 196. 1879. Pricexos. 6d.
TIMAYENIS,—THE MODERN GREEK. Its Pronunciation and Relations to
Ancient Greek. With an Appendix on the Rules of Accentuation,&c.
By T. T. TrMayenis. Crown 8vo, ol., pp. xii. and 216. 1877. Price 7s.6d.

GREEK—ANCIENT.

KENDRICK, —GREEK OLLENDORFF., Being a Progressive Exhibition of
the Principles of the Greek Grammar, Designed for Beginuers in
Greek, and as a Book of Exercises for Academies and Colleges. By
A. C. KeNDRIOR. Crown 8vo, cloth, pp. 371. 1876. Price gs.

KUHNER.—AN ELEMENTARY GRAMMAR OF THE GREEK LANGUAGE,
Containing a Series of Greek and English Exercises for Translation,
with the Requisite Vocabularies, and an Appendix on the Homeric
Verse and Dialect. By Dr. R, KUENER. Translated by S. H.
TaYLor, LL.D. 12mo, cloth, pp. xii. and 385. Price 7s. 6d.

LASCARIDES. See above.

HUNGARIAN.

SINGER,—A SIMPLIFIED GRAMMAR OF THE HUNGARIAN LANGUAGE.
By IaNaTius SINGER, of Buda-Pesth. Crown 8vo, pp. vi. and 88,
cloth., 1882, Price 4s. 6d.

ICELANDIC.
CLEASBY.—ICELANDIC-ENGLISH DICTIONARY, Based on the MS. Col-
lections of the late R1cEARD CLEASBY. ‘Enlarged and Completed by
G. VierussoN. With an Introduction, and a Lafe of Richard Cleasby,
b&): G. WEBBE DaseNt, D.C.L. 4to, cloth. 1874. Price £3, 7s.
SKEAT.—LIST OF ENGLISH WORDS, the Etymology of which is Illus.
trated by Comparison with Icelandic. By W. W. Skgat, M.A. Pre-
ared a8 an Appendix to Cleasby’s Icelandic Dictionary. 4to, paper.
rice 28
VIGFUSSON AND POWELL.—ICELANDIC PROSE READER, with Notes,
Grammar, and Glossary. By Dr. GUDBRAND VigFussoN and F. York
Powerr, M A. Feap. 8vo. cloth. 1879. Price 108, 64,

ITALIAN.

AHN.—NEW, PRACTICAL, AND EASY METHOD OF LEARNING THE
IraLiaN Laxauage. By Dr, F. AuN.  First and Second Course.
Tenth Issue. 12mo, cloth, pp. iv, and 198, 1878. Price 3s. 6d.

CAMERINI.—L'ECO ITALIANO. A Practioal Guide to Italian Conversa-
tion, By EueENE CAMERINI. With a Complete Vocabulary. Second
Edition. Crown 8vo, cloth, pp. viii., 128, and 98. 1871, Price 4s. 6d.

LANARIL —COLLECTION OF ITALIAN AND ENGLISH DIALOGUES ON
GENERAL SuBJEcTS. For the Use of those Desirous of Speaking the
Italian Language Correctly. Preceded by a Brief Treatise on the
Pronunciation of the same. By A. LANARL 12mo, cloth, pp. viii.
and 199, Price 3s. 6s.

MILLHOUSE, —MANUAL OF ITALIAN CONVERSATION, for the Use of
Schools and Travellers, By JoBN MILLAOUSE. New Edition. 18mo,
cloth, pp. 126, 1879. Price 2s.
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MILLHOUSE, — NEW ENGLISH AND ITALIAN PRONOUNCING AND
ExpraNaTorY DictioNarY. By JoEN Minrsousz. Vol. I. English-
Italian, Vol. IT, ltalian-English. Fourth Edition. 2 vols. square
8vo, cloth, pp. 654 and 740. 1877. Price 12s.

NOTLEY. — COMPARATIVE GRAMMAR OF THE FRENCH, ITALIAN,
SpanisH, AND PorTUGUESE LiaNgUAGES, With a Copious Vocabulary,
By EpwiN A, Noriey. Oblong 12mo, cloth, pp. xv. and 396, 1868.
Price 7s. 6d.

TOSCANI.—ITALIAN CONVERSATIONAL COURSE. A New Method of
Teaching the Italian Language, both Theoretically and Practically.
By Grovanyt Toscani, late Professor of the Italian Language and
Literature in Queen’s College, London, &ec. Fifth Edition. 12mo,
cloth, pp. xiv. and 300. 1880. Price 5s.

TOSCANI, —ITALIAN READING COURSE. Comprehending Specimens in
Prose and Poetry of the most distinguished Italian Writers, with
Biographical Notices, Explanatory Notes, and Rules on Prosody. By
G. TosScANI. 12mo, cloth, pp. xii. and 160. With Table of Verbs.
1875. DPrice 4s. 6d.

LATIN.

IHNE.—LATIN GRAMMAR FOR BEGINNERS, on Ahn’s System. By
W. H. Iung, late Principal of Carlton Terrace School, Liverpool,
Crown 8vo, cloth, pp. vi. and 184. 1864. Price 3s.

LEWIS,—JUVENALIS SATIRZE. With a Literal English Prose Transla-
tion and Notes. By J. D. LEwis, M. A,, Trinity College, Cambridge.
Second Edition, 2 vols. 8vo, cloth, pp. xii. and 230 and 400. 1882.
Price 12s.

LEWIS.—THE LETTERS OF PLINY THE YOUNGER. Translated by
J. D. Lewis, M.A., Trinity College, Cambridge. Post 8vo, cloth,
pp. vii. and 390. 1879. Price 5e.

LEWIS AND SHORT.—LATIN DICTIONARY. Founded on Andrews’
Edition of Freund’s Latin Dictionary. Revised, Enlarged, and in
great part Re-written by CHArRLTON T. LEwis, Ph.D., and CEARLES
Snort, LL.D. 4to, cloth, 1879. Price £1, 118, 6d.

NEWMAN.—HIAWATHA. Rendered into Latin, With Abridgment. By
F.W.NeEwMAN. 12mo, sewed, pp. vil. and 110. 1862. Price 2s. 6d.

NEWMAN,—TRANSLATIONS OF ENGLISH POETRY INTO LATIN VERSE.
Desiyned 28 Part of a New Method of Instructing in Latin. By F.'W.
NEwMAN., Crown 8vo, cloth, pp. xiv. and 202. 1868. Price 6s.

POLISH.

BARANOWSKI, —SLOWNIK POLSKO-ANGIELSKI OPRACOWANY. Przez
J. J. BARANOWSKIEGO, 6 Podsekretarza Ranku Polskiego, w Wars-
zawie. (Polish-English Lexicon, With Grammatical Rules in Polish.)
16mo, cloth, pp. 403. Price 128.

BARANOWSKI, —ANGLO-POLISH LEXICON. By J. J. BARANOWSKI,
formerly Under-Secretary to the Bank of Poland, in Warsaw, (With
Grammatical Rules in English, and a Second Part, containing Dia-
logues, Bills of Exchange, Receipts, Letters, &c.; English and Polish
Proverbs, &e.) 16mo, cloth, pp. vii. 400 and go. Price 128,
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MORFILL, —SIMPLIFIED GRAMMAR OF THE POLISH LANGUAGE, By
W. R. MogrriLy, M.A. Crown 8vo, pp. viii.-64, cloth. 1884, Price

38. 6d.

PORTUGUESE.

ANDERSON AND TUGMAN.—MERCANTILE CORRESPONDENCE. Con-
taining a Collection of Commercial Letters in Portuguese and English,
with their Translation on opposite pages, for the Use of Business Men
and of Students in either of the Languages, treating in Modern Style of
the System of Business in the principal Commercial Cities of the World,
Accompanied by pro forma Accounts, Sales, Invoices, Bills of Lading,
Drafts, &, 'With an Intioduction and Copious Notes. By WiLLiaM
ANDERSON and JAMES E. TUGMAN. 12mo, cloth, pp. xi. and 193.
1867. Price 6s.

D'ORSEY,—PRACTICAL GRAMMAR OF PORTUGUESE AND ENGLISH,
Exhibiting in a Series of Exercises, in Double Translation, the Idiom-
atic Structure of both Languages, as now written and spoken. By the
Rev. ALEXANDER J. D. D’Orsky, B.D., of Corpus Christi College,
Cambridge, and Lecturer on Public Reading and Speaking at King’s
College, London. Third Edition. Crown 8vo, cloth, pp. viii. and 302.
1868. Price 7s.

NOTLEY. — COMPARATIVE GRAMMAR OF THE FRENCH, ITALIAN,
SpaNish, AND PORTUGUESE LiaNGUAGES.  'With a Copious Vocabulary.
By EnpwIN A. NorLeY. Oblong 12mo, cloth, pp. xv. and 396. 1868.
Price 7s. 6d.

ROUMANIAN.

TORCEANU.—SIMPLIFIED GRAMMAR OF THE ROUMANIAN LANGUAGE.
By R. Torcganu. Crown 8vo, cloth, pp. viii. and 72, 1884. Price 5s.

RUSSIAN.

RIOLA,—HOW TO LEARN RUSSIAN. A Manual for Students of Russian,
based upon the Ollendorffian System of Teaching Languages, and
adapted for Self-Instruction. By HENRY Riora, Teacher of the
Russian Language. With a Preface by W. R. S, Raisron, M.A.
Sccond Edition, Crown 8vo, cloth, pp. x. and 567. 1883. Price 128,

KEY to Ditto. Crown 8vo, cloth, pp. 126. Price 5s.

RIOLA.—GRADUATED RUBSIAN READER, with a Vocabulary of all the
Russian Words contained in it. By HENRY Riona. Crown 8vo,
cloth, pp. viii. and 314, 1879. Price 10s. 6d.

THOMPSON,—DIALOGUES, RUSSIAN AND ENGLISH. Compiled by
A, R. Thompson, some time Lecturer of the English Language in the
University of 8t. Vladimir, Kieff. Crown 8vo, cloth, pp. iv. and 132.
1882, Price 58.

SPANISH.

BUTLER.—THE SPANISH TEACHER AND COLLOQUIAL PHRASE-BOOK,
An Easy and Agreeable Method of acquiriug a Speaking Knowledge
of the Spanish Language. By FrinNois BUTLER, 18mo, half-roan,
Pp. xvi. and 240. 1870, Price 2s. 6d.
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HARTZENBUSCH AND LEMMING.—ECO DE MADRID. A Practical
Guide to Spanish Conversation. By J. E. HaArrzENBuscE and H.
LemmiNg, Third Edition, Crown 8vo, cloth, pp. xii., 144, and 84.
1877. Price 58

CARRENO.—METODO PARA APRENDER A LEER, escribir y hablar el
Inglés segun el sistema de Ollendorff, con un tratado de pronunciacion
al principio y un Apendice importante al fin, que girve de comple-
mento a la obra, Por RAMON PALENZUELA Y JUAN DE LA CarREfo.
Nueva Edicion, con una Pronunciacion Figurada segun un Sistema
Fonografico, por ROBERT Go0DACRE, Crown 8vo, cloth, pp. iv. and
496. 1876, Price 7s. 6d.

KEY to Ditto. Crown 8vo, cloth, pp. 111. Price 4s.

NOTLEY.—COMPARATIVE GRAMMAR OF THE FRENCH, ITALIAN,
SpaNisH, AND PORTUGUESE LANGUAGES. 'With a Copious Vocabulary
By EpwiN A. NorLEY. Oblong 12mo, cloth, pp. xv. and 396. 1868.
Price 7. 6d.

SIMONNE.—METODO PARA APRENDER A LEER, escribir y hablar el
Frances, segun el verdadero sistema de Ollendorff; ordenado en lec-
ciones progresivas, consistiendo de ejercicios oralesy escritos ; enrique-
cido de la pronunciacion figurada como se estila en la conversacion ; y
de un Apéndice abrazando las reglas de la sintdxis, la formacion de los
verbos regulares, y la conjugacion de los irregulares. Por TEODORO
SiMoNNE, Professor de Lenguas. Crown 8vo, cloth, pp. 342. 1876.
Price 6s.

KEY to Ditto. Crown 8vo, cloth, pp. 8o, Price 3s 6d.

VELASQUEZ AND SIMONNE.—NEW METHOD OF LEARNING TO READ,
WRITE, AND SPEAK THE SPANISH LANGUAGE. Adapted to Ollendorff’s
System. By M. VELASQUEZ and J. SiMONN&., Crown 8vo, cloth, pp.
558. 1880. Price 6s.

KEY to Ditto. Crown 8vo, cloth, pp. 174. Price 4s.

VELASQUEZ —DICTIONARY OF THE SPANISH AND ENGLISH LAN-
GUAGES. For the Use of Learners and Travellers. By M. VELASQUEZ
DE LA CaDENA. In Two Parte.—I. Spanish-English ; II. English-
Spanish, Crown 8vo, cloth, pp. viii, and 846. 1878. Price 7s. 6d-

VELASQUEZ.—PRONOUNCING DICTIONARY OF THE SPANISH AND
EnNcLisE Langoaces, Composed from the Dictionaries of the Spanish
Academy, Terreros, and Salvd, and Webster, Worcester, and Walker.
In Two Parts.—I. Spanish-English; II. English-Spanish. By M.
VELABQUrZ DE LA CADENA., Roy. 8vo, cloth, pp. xvi., 675, xv., and
604. 1880. Price £1, 4s.

VELASQUEZ.— NEW SPANISH READER. Passages from the most
approved authors, in Prose and Verse. Arranged in progressive order,
with Vocabulary. By M. VELASQUEZ DE La CADENA. Crown 8vo,
cloth, pp. 352. 1880, Price 6s.

VELASQUEZ.—AN EASY INTRODUCTION TO SPANISH CONVERSATION,
containing all that is necessary to make a rapid progress in it. Par-
ticulady designed for persons who have little time to study, or are
their own instructors. By M. VELABQUEZ DE LA CADENA. New
Edition, revised and enlarged. 12mo, cloth, pp. viii. and 139. 1863,
Price 2, 6d.
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SWEDISH.

OMAN. — SVENSK-ENGELSK HAND-ORDBOK. (Swedish-English Dic-
tionary.) By F. E. OMaN. Crown 8vo, cloth, pp. iv. and 47b. 1872,
Price 8s,

OTTE.—SIMPLIFIED GRAMMAR OF THE SWEDISH LANGUAGE. By E.
C. Ortt.  Crown 8vo, pp. xii.~70, cloth, 1884. Price 2s. 6d.

TURKISH.

ARNOLD, —SIMPLE TRANSLITERAL GRAMMAR OF THE TURKISH
LANGUAGE. Compiled from Various Sources. With Dialogues and
Vocabulary. By Epwin ArNorp, M.A,, C.8.I, F.R.G.S. 18mo,
cloth, pp. 80. 1877, Price 2s. 6d.

HOPKINS,—ELEMENTARY GRAMMAR OF THE TURKISH LANGUAGE.
With a few Kasy Exercises. By F. L. Horgins, M.A , Fellow and
Tutor of Trinity Hall, Cambridge. Crown 8vo, cloth, pp. 48. 1877.
Price 3s. 6d.

REDHOUSE.—THE TURKISH VADE-MECUM OF OTTOMAN COLLOQUIAL
LaNGUAGE: Containing a Concise Ottoman Giammar; a Carefully
Selected Vocabulary, Alphabetically Arranged, in Two Parts, English
and Turkish, and Turkish and English ; also a Few Familiar Dialogues
and Naval and Military Terms, The whole in English Characters, the
Pronunciation being fully indicated. By J. W. REprousk, M.R.A.S.
Third Edition. Fourth Thousand. 32mo, cloth, pp. viii. and 368.
1882, Price 68

REDHOUSE.—A SIMPLIFIED GRAMMAR OF THE OTTOMAN TURKISH
LaNeuaGe. By J. W, RepHousk, M.R.A.8. Crown 8vo, cloth,
pp. xii. and 204. 1884, Price 108, 6d.

REDHOUSE.—A TURKISH AND ENGLISH LEXICON, Showing in Eng-
lish the Signification of the Twkish Terms. By J. W. RiDHOUSE,
M.RAS. .Parts L to III. Imperial 8vo, paper covers, pp. 960,
1884-85. Price 27s.

WELSH.

SPURRELL,—GRAMMAR OF THE WELSH LANGUAGE. By WILLIAM
SpurreLL., Third Edition. Feap. 8vo, cloth, pp. vii. and 206. 1870.
Price 38.

SPURRELL,—WELSH DICTIONARY, English-Welsh and Welsh-English,
With Preliminary Observations on the Elementary Sounds of the
English Language, a Copious Vocabulary of the Roots of Fnglish
Words, a List of Scripture Proper Names and Fnglish Synonyms and
Explanations, By WiLriam SpureeirL. Third Edition, Feap. 8vo,
cloth, pp. xxv. and 732. 1872, Price 8s, 6d.
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